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Către: domnul Adrian BELÎI, 
Președintele Comisiei protecție socială, sănătate și familie 
 
Copie:  
Comisia economie, buget și finanțe 
Comisia juridică, numiri și imunități 

Nr. 117-24/SD din 17 septembrie 2024 
 

Ref.: Proiectul de lege pentru modificarea unor acte normative 280 DP 34.7 2024-08-21 (Proiectul de lege 
pentru modificarea unor acte normative (controlul tutunului) 
 
Stimate domnule Președinte, 

 
Asociația Businessului European (EBA Moldova) Vă adresează cele mai înalte considerațiuni și 

exprimă deschiderea și disponibilitatea comunității de afaceri în a oferi suportul și expertiza necesară 
pentru facilitarea eforturilor instituțiilor statului de asigurare și realizare a transpunerii acquis-ului 
comunitar în legislația națională, în mod deosebit în contextul statutului de stat candidat la UE. 

Vă aducem la cunoștință că Comisia Europeană prin intermediul Direcției Generale Sănătate și 
Siguranță Alimentară a inițiat procedura internă de revizuire a Directivei 2014/40/UE care este un proces 
complex de consultări dintre Statele Membre, instituțiile UE, societatea civilă și mediul de afaceri. Astfel, 
până a fi propuse spre adoptare măsuri noi care depășesc cadrul Directivei existente, este necesar de 
ajustat legislația națională la acquis-ul UE în vigoare și de urmărit evoluțiile cu privire la procesul de 
revizuire a cadrului existent. 

Cu toate acestea, salutăm intenția legiuitorului în vederea alinierii legislației naționale în domeniul 
controlului tutunului cu cea a Uniunii Europene, în special Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European 
și a Consiliului din 03 aprilie 2014 privind apropierea actelor cu putere de lege și a actelor administrative 
ale statelor membre în ceea ce privește fabricarea, prezentarea și vânzarea produselor din tutun și a 
produselor conexe și de abrogare a Directivei 2001/37/CE (text cu relevanță pentru SEE), modificată prin 
Directiva delegată (UE) 2022/2100 a Comisiei din 29 iunie 2022 de modificare a Directivei 2014/40/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului, odată cu obținerea, la 23 iunie 2022, a statutului de țară candidată 
la UE. 

În continuare, suntem nevoiți să constatăm că proiectul de lege sus-menționat conține mai 
multe prevederi care contravin Directivei și ridică îngrijorări majore pentru punerea sa în aplicare. În 
special, menționăm prezența în proiect a unor prevederi restrictive și prohibitive care stabilesc cerințe 
tehnice ce depășesc semnificativ directivele și regulamentele UE, implicând termene și sfere de aplicare 
nerealiste, în timp ce alte prevederi stabilesc cerințe care sunt inexistente în acquis-ul și practica 
europeană, precum și cea internațională și sunt irelevante pentru produsele respective. 

Prin urmare, considerăm important să evidențiem mai jos și în anexă principalele prevederi 
excesive și riscurile imediate, reieșind din acest proiect de lege:  

1. Cu titlu general, menționăm că proiectul propune în continuare unele amendamente care 
contravin Directivei 2014/40/UE și Directivei delegate 2022/2100/UE. Întrucât, reieșind din clauza de 
armonizare, scopul declarat al proiectului este transpunerea Directivei 2014/40/UE și a Directivei delegate 
2022/2100/UE, cu modificările și completările ulterioare, dar oricum contravin în continuare acestui act 
comunitar, cu recomandarea ajustării acestora astfel încât să corespundă reglementărilor Uniunii 
Europene din actul numit – Directiva 2014/40/UE, deoarece Directiva delegată 2022/2100 din punct de 
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vedere juridic este obligatoriu de a fi aplicată prin Directiva de bază și a celor mai bune practici de 
transpunere a statelor UE. 

2. Deși autorul argumentează intervenția prin necesitatea transpunerii Directivei 40/2014, 
în proiectul de lege se vine cu norme contradictorii Directivei sau preluări de jumătăți. În proiect însă acest 
fapt nu este preluat și proiectul propriu-zis prezentat excedă clar Directiva 40/2014. 
 

Propunerile detaliate sunt anexate acestei scrisori, inclusiv argumentarea legală, și prin urmare 
solicităm respectuos transpunerea directivei integral:  

1. În cazul transpunerii normelor Directivei 2014/40/UE în legislația națională – Legea              
nr. 278/2007, este necesar excluderea acelor articole care sunt incompatibile cu regulile directivei sus-
menționate; 

2. Transpunerea exactă a terminologiei legislației Uniunii Europene – cea a Directivei 
2014/40/UE, folosind concepte și noțiuni identice sau compatibile cu cele utilizate în directivă. În acest 
caz, ne referim la utilizarea acelorași denumiri pentru produsele din tutun și la utilizarea acelorași reguli 
care reglementează regimul fiecărei categorii de produse; 

3. Odată cu adoptarea fidelă a textului normelor Directivei 2014/40/UE sau, în cazul 
reformulării, aceasta nu trebuie să aibă ca efect diminuarea compatibilității sau abaterea de la obiectivul 
actului Uniunii Europene. 

4. Cu posibilitatea de încorporare a unor reguli suplimentare, numai în limitele regulilor 
permise de Directiva 2014/40/UE și anume – pct. 53 și 55 din Preambulul Directivei și art. 11 alin. (1),          
art. 24 alin. (2), (3) din Directiva 2014/40/UE. Aspectele reglementate de directivă trebuie însă privite ca 
un set de reguli comune și de bază, care trebuie transpuse atât la nivel normativ, cât și la nivel de aplicare. 

5. Aplicarea celor mai bune practici de transpunere a Directivelor UE de către statele 
membre este cea mai bună cale de urmat: ex: Romania, Polonia, Grecia, Italia, Spania, Italia, Germania, 
Cehia, Portugalia etc. 

Pe baza jurisprudenței Curții de Justiție a Uniunii Europene (CJUE) poate fi trasă o regulă 
generală privind transpunerea corectă a directivelor: Directivele, în special cele care folosesc un limbaj 
foarte tehnic și care sunt foarte detaliate, ar avea singura soluție de a fi transpuse literal textul unei 
directive în legislația națională. 

Având în vedere cele relevate supra și luând în considerare situația excepțională în care ne 
aflăm, solicităm respectuos implicarea domniilor Dumneavoastră pentru soluționarea celor expuse în 
prezenta scrisoare, inclusiv prin stabilirea unei întrevederi pentru consultări punctuale de lucru. 
Rămânem la dispoziția Dumneavoastră și mizăm pe abordarea obiectivă în suportul agenților economici 
din Republica Moldova. 

 

Anexă: 56 file; 
 
Cu înaltă considerațiune, 
 

Mariana RUFA 
Director Executiv 

 
 
Ex.: Sandra Dolghii 
Email: sandra.dolghii@eba.md Tel. 069949404  
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OPINIE JURIDICĂ 

asupra proiectului de lege pentru modificarea unor acte normative  

(controlul tutunului) 

Puncte cheie: 

 

1. Cu titlu general, menționăm că proiectul propune în continuare unele amendamente care contravin Directivei 2014/40/UE și Directivei delegate 

2022/2100/UE. Întrucât, reieșind din clauza de armonizare, scopul declarat al proiectului este transpunerea Directivei 2014/40/UE și a Directivei 

delegate 2022/2100/UE, cu modificările și completările ulterioare, dar oricum contravin în continuare acestui act comunitar, cu recomandarea 

ajustării acestora astfel încât să corespundă reglementărilor Uniunii Europene din actul numit – Directiva 2014/40/UE, deoarece Directiva delegată 

2022/2100 din punct de vedere juridic este obligatoriu de a fi aplicată prin Directiva de bază și a celor mai bune practici de transpunere a statelor 

UE. 

2. Cauzele problemei, care sunt invocate în nota informativă nu corespund total realității și anume a cadrului existent – Legea 278 privind controlul 

tutunului. Toate produsele din tutun și cele conexe sunt reglementate de Legea nr. 278/2007, cât și de amendamentele propuse anterior și vizează 

categorii concrete de produse care au fost clasificate și până acum. Dacă, cumva, s-a avut în vedere alte categorii – ele nu au fost indicate. Unele 

probleme – sunt false (exemplu, exceptarea unor produse din tutun și/sau conexe de la măsuri de supraveghere – care anume produse?; promovarea 

prin ambalaje – fals – toate ambalajele produselor din tutun se coordonează de ANSP; nealinierea la legislația UE – legislația RM – fals – este 

conformă cu legislația UE încă din 2015, acum rămânând să se facă alinierea la noile reglementări ale UE – ceea ce și face proiectul). 

3. Proiectul de lege în redacția finală prezentată GL nu a fost consultat public (nefiind publicat nici măcar pe particip.gov.md), respectiv a fost 

încălcată procedura legală de avizare, consultare și promovare a unui act normativ. Mai mult ca atât, la avizarea repetată a proiectului de lege s-a 

omis transmiterea proiectului către mediul de afaceri, acesta fiind prezentat pentru avizare doar instituțiilor statului. 

4. Proiectul de lege conține propuneri care nu sunt argumentate și analizate nemijlocit în AIR prin prisma impactului și a costurilor care urmează a fi 

suportate de agenții economici (exemple: interzicerea pliculețelor cu nicotină, interzicerea amenajării spațiilor destinate fumătorilor adulți etc.). 

5. Proiectul de lege nu oferă o perioadă rezonabilă pentru adaptarea pachetelor unitare la noile seturi de avertismente de sănătate. Proiectul de lege 

prevedere intrarea în vigoare a noilor seturi la data de 1 ianuarie 2027, în timp ce Guvernul urmează să ajusteze actele sale normative timp de 12 

luni de la data publicării modificărilor în Monitorul Oficial. Această abordate va oferi agenților economici doar 12 luni pentru a-și schimba 

produsele în corespundere cu noile cerințe (Guvernul va avea la dispoziție întreg anul 2025 pentru ajustarea bibliotecii electronice de avertismente 

în cazul în care proiectul va fi adoptat în sesiunea toamnă-iarnă 2024). Este imperativ necesar ca agenții economici să dispună de 24 de luni de la 

data ajustării bibliotecii electronice de avertismente, asemenea cum a oferit și UE. Modificarea seturilor de sănătate presupune un lanț întreg de 

procese (dezvoltarea noilor machete, coordonarea machetelor cu ANSP, proiectarea și confecționarea elementelor de tipografie, tipărirea noilor 

ambalaje, punerea în producție etc.). Respectiv, cerințe privind noile seturi de avertismente necesită să intre în vigoare în terme de 24 de luni de la 

actualizarea bibliotecii electronice de avertismente de sănătate. 

6. Toate produsele din tutun și cele conexe, și în prezent, au avertismente de sănătate – în nota informativă se indică contrariul, ceea ce este un fals; 

7. În nota informativă a proiectului nu se justifică de ce cerințele de etichetare pentru unele produse – privind avertismentele de sănătate – nu 

corespund celor din Directivă, dar sunt mai drastice decât erau până acum și decât sunt, în prezent, în directivă. 

8. Deși autorul argumentează intervenția prin necesitatea transpunerii Directivei 40/2014, în proiectul de lege se vine cu norme contradictorii 

Directivei sau preluări de jumătăți (exemple (i) noțiunea de nicotină – noțiunea în vigoare este întocmai cu cea din Directivă, (ii) noțiunea de 

produs din tutun încălzit este preluată parțial, or Directiva stabilește că astfel de produse în funcție de caracteristicile sale, este un produs din tutun 



care nu arde sau un produs din tutun pentru fumat). În proiect însă acest fapt nu este preluat. Și la final putem declara că în general proiectul 

prezentat excede Directiva. 

9. Cu referire la punctul 2, articolul 2 din proiect și anume toate definițiile introduse repetat, considerăm oportun ca autorii să se ghideze strict de 

„Manualul de armonizare a legislației ca element cheie pentru succesul progresului de integrare a Republicii Moldova în Uniunea Europeană”, 

care indică că „tehnica de copiere a legislației UE va fi utilizată pentru definiții, formule, scheme, valori numerice (…) unde aceasta poate garanta 

o transpunere integrală și corespunzătoare” (pag. 81). Prin urmare considerăm necesar de reprodus identic definițiile din Directiva 2014/40/UE și 

Directiva delegată 2022/2100/UE (în continuare – Directiva). Obiecții valabile pentru majoritatea noțiunilor și completările care sunt contrare 

prevederilor ambelor Directive. 

10. Cu privire la punctul 17 prim și abrogarea lui în totalitate. RISC SPORIT! Pe de o parte, prin completarea propusă la art. 17, produsele din tutun 

încălzit sunt excluse de la aplicarea regulilor de etichetare aplicabile produselor din tutun pentru fumat conform art. 17. Pe de altă parte, odată cu 

abrogarea art. 17/1 din lege – produsele din tutun încălzit rămân să fie supuse exclusiv regulilor de etichetare generale ale produselor din tutun, 

care sunt aplicabile țigaretelor, ţigările de foi (cigarillos), tutunul de rulat, tutunul pentru narghilea – conform art. Acest fapt este: a) incorect, 

ilegal, neproporțional, având în vedere dimensiunile pachetului unitar; b)contravine Directivei 2014/40/UE, art. 12.  

Or, prin abrogarea acestui articol și nereglementarea specială a condițiilor de etichetare pentru produsele din tutun încălzit, care rămân să existe în 

Directivă - art. 11 din Directivă, și care au fost transpuse odată în legislația națională, în prezent, se propun a fi scoase din legislația națională. 

Acest lucru încalcă clar Directiva Delegată 2022/2100 care spune în mod explicit că HTP-urile pot fi fără fum în funcție de caracteristicile lor. 

Produsele din tutun fără fum sunt definite în Directiva 40/2014 ca produse fără ardere. 

Conform definiției HTP-urilor din Directiva delegată, clasificarea și, prin urmare, setul de reguli aplicabil, a fiecărui HTP în particular depinde de 

caracteristicile sale. În conformitate cu definiția de la art. 2(5) din Directivă, „caracteristica” decisivă ar trebui înțeleasă doar ca absența sau prezența 

arderii: „„produs din tutun fără fum” înseamnă un produs din tutun care nu implică un proces de ardere, inclusiv tutun de mestecat, tutun nazal și 

tutun de uz oral.”. În consecință, diferite HTP disponibile comercial au fost autorizate sau acceptate să fie comercializate ca produse noi din tutun 

fără fum de către majoritatea statelor membre (20 din 27), pe baza dovezilor de absență a arderii. 

De asemenea, pe lângă argumentările Comisie de aplicare a Diectivei delegate, jurisprudența din statele membre UE a decis în următoarele 

cazuri: 

- În Germania, Tribunalul Administrativ din Braunschweig a pronunțat o hotărâre fundamentală la 23 septembrie 2021, confirmând că mai multe 

produse din tutun încălzit disponibile comercial de către doi producători trebuie să fie autorizate ca produse noi din tutun fără fum, deoarece 

îndeplinesc criteriile sau art. 2(5) din directivă pentru un produs din tutun fără fum, ce nu implică un proces de ardere: „Prin urmare, inhalarea 

de „fum” este irelevantă pentru clasificarea unui produs din tutun nou ca „produs din tutun pentru fumat” – contrar părerii pârâtei. În plus, 

consumul unui produs din tutun prin inhalare este asociat în mod expres cu „produse din tutun fără fum” în sensul art. 2(5) din Directivă, în 

temeiul art. 2(8) din directivă, astfel încât acest mod de consum nu poate fi în sine caracteristic pentru încadrarea ca „produs din tutun pentru 

fumat” [...] Dacă un produs din tutun este „fără fum” în sensul directivei poate fi în consecință determinată exclusiv pe baza cerințelor menționate 

expres în definiția legală a statutului.” 

- În mod similar în Suedia, în cazul în care clasificarea unui anumit produs din tutun încălzit a fost contestată, Curtea Administrativă a 

concluzionat, la 9 septembrie 2022, că „factorul decisiv pentru ca un produs din tutun să fie clasificat ca produs din tutun fără fum sau ca produs 

din tutun pentru fumat este dacă produsul este consumat prin ardere.” 

- În proces sunt și alte cazuri pe rol în Franța și Irlanda, dar având la bază deja două precedente europene, pot fi făcute concluziile necesare. 

Nici într-un stat UE acest articol nu este abrogat și acest tip de produs nu este egalat cu țigările convenționale!!! 
11. Proiectul are un șir de completări noi, care nu au fost văzute de către mediul de afaceri, cum ar fi completări la Codul Contravențional, Legea nr. 

320/2012 cu privire la activitatea Poliţiei şi statutul  poliţistului  și la Legea nr. 219/2018 cu privire la Inspectoratul General de Carabinieri; 

redefinirea semnificației suprafeței comerciale, obligații pentru Guvern de a aproba un și de acte subsidiare precum procedura de aplicare a art.30 



din Legea nr.278/2007,  mecanismul de reglementare a supravegherii și monitorizării respectării de către autorităţile publice centrale şi locale a 

interdicției privind acceptarea parteneriatelor cu industria tutunului și a sprijinului industriei tutunului, etc. 

12. Completarea legii 264/2005 cu articolul (5) contravine drepturile fundamentale ale omului – dreptul la obținerea informației și dreptul la libertatea 

de alegere, Astfel, Comitetul pentru Drepturi Economice, Sociale și Culturale a Națiunilor Unite (ONU) afirmă obligația, în temeiul ICESCR, a 

statelor de a sprijini oamenii să facă alegeri informate cu privire la sănătatea lor, adăugând că dreptul de a-și controla sănătatea și corpul necesită 

„o varietate de dotări, bunuri, servicii și condiții necesare pentru realizarea celui mai înalt standard de sănătate”. Prin urmare, în Legea 263/2005 

art.6 (1) este stipulat că - Pacienţii pot fi supuşi numai acelor limitări care sînt compatibile cu instrumentele privind drepturile omului. Drepturile 

pacientului pot fi limitate în caz de: a) spitalizare şi examinare a bolnavilor ce suferă de boli psihice, în conformitate cu Legea nr.1402-XIII din 16 

decembrie 1997 privind asistenţa psihiatrică, ţinînd cont de solicitările pacientului, în măsură adecvată capacităţii lui de exerciţiu; c) efectuare a 

examinării medicale preliminare obligatorii, în scopul depistării bolilor ce prezintă pericol social, în timpul angajării la serviciu şi în cadrul 

examinărilor medicale periodice obligatorii ale lucrătorilor de anumite profesii, imigranţilor şi emigranţilor, a căror listă se aprobă de 

Ministerul Sănătății; ș.a. Totodată, această normă încalcă grav Convenția Europeană a Drepturilor omului și anume articolul Articolul 1 demnitatea 

umană, deoarece interzicerea produselor din tutun cu efecte reduse provoacă suferințe inutile și boli debilitante; Articolul 7 respectarea vieții private 

și de familie, deoarece interdicția reprezintă ingerință nejustificată în alegerile personale; şi Articolul 35 Îngrijirea sănătății, care prevede că în 

politicile și activitățile UE trebuie asigurat un nivel ridicat de protecție a sănătății. 

 

 

Prin urmare, transpunerea Directivei 2014/20/UE se face: 

1. Odată cu încorporarea, în legislația națională – Legea nr. 278/2007, a normelor Directivei 2014/20/UE și excluderea celor care sunt incompatibile 

cu regulile directivei sus-menționate; 

2. În conformitate cu terminologia legislației Uniunii Europene – cea a Directivei 2014/20/UE, folosind concepte și noțiuni identice sau compatibile 

cu cele utilizate în directivă. În acest caz, ne referim la utilizarea acelorași denumiri pentru produsele din tutun și la utilizarea acelorași reguli care 

reglementează regimul fiecărei categorii de produse; 

3. Odată cu adoptarea fidelă a textului normelor Directivei 2014/20/UE sau, în cazul reformularii, aceasta nu trebuie să aibă ca efect diminuarea 

compatibilităţii sau abaterea de la obiectivul actului Uniunii Europene. 

4. Cu posibilitatea de încorporare a unor reguli suplimentare, numai în limitele regulilor permise de Directiva 2014/20/UE și anume – pct. 53 și 55 

din Preambulul Directivei și art. 11 alin. (1), art. 24 alin. (2), (3) din Directiva 2014/20/UE. Aspectele reglementate de directivă trebuie însă privite 

ca un set de reguli comune și de bază, care trebuie transpuse atât la nivel normativ, cât și la nivel de aplicare. 

 

NOTA BENE: Pe baza jurisprudenței Curții de Justiție a Uniunii Europene (CJUE) poate fi trasă o regulă generală privind transpunerea corectă 

a directivelor: Directivele, în special cele care folosesc un limbaj foarte tehnic, care sunt foarte detaliate, singura soluție este de a fi transpus literal 

textul unei directive în legislația națională. 

Comisia Europeană monitorizează dacă toate statele membre aplică corect dreptul UE, în rolul său de „gardian al tratatelor”. Prin urmare, poate lua măsuri 

dacă un stat membru: a) nu transpune toate prevederile unei directive în legislația națională până la termenul stabilit; și b) nu aplică corect dreptul UE. 

Atunci când o țară nu transpune o directivă, Comisia poate aplica sancțiuni financiare sau, chiar, poate începe o acțiune de încălcare a dreptului 

comunitar, care implică și consecințe financiare considerabile pentru țările în cauză. 

 



Cu privire la proiectul Legii pentru modificarea unor acte legislative (privind controlul tutunului), relevăm că am studiat amendamentele propuse și, 

referitor la acestea, menționăm următoarele: 
Legea nr. 278/2007, 
până la proiect 

Proiect aprobat  Legea nr. 278/2007, după 
proiect 

˃ Directiva 2014/40/UE a 
Parlamentului European și a 
Consiliului din 3 aprilie 2014 
privind apropierea actelor cu 
putere de lege și a actelor 
administrative ale statelor 
membre în ceea ce privește 
fabricarea, prezentarea și 
vânzarea produselor din tutun și 
a produselor conexe și de 
abrogare a Directivei 
2001/37/CE 
 
˃ Directiva 2003/33/CE a 
Parlamentului European și a 
Consiliului din 26 mai 2003 
privind armonizarea actelor cu 
putere de lege și a actelor 
administrative ale statelor 
membre în materie de 
publicitate și sponsorizare în 
favoarea produselor din tutun  
 
˃ Recomandarea Consiliului din 
30.11.2009 privind mediile fără 
fum de tutun 

Comentariile EBA 

promovare a produselor 
din tutun – acț iuni, alțele 
decî ț cele de publicițațe ș i 
șponșorizare, care au 
drepț școp șau efecț, 
direcț ori indirecț, 
șțimularea vî nza rilor ș i 
șporirea conșumului 
produșelor din țuțun; 

la noț iunile „promovare a 
produșelor din țuțun”, 
„publicițațe, promovare ș i 
șponșorizare 
țranșfronțaliera  a 
produșelor din țuțun” ș i 
„șponșorizare a 
produșelor din țuțun”, 
dupa  cuvințele 
„produșelor din țuțun” șe 
ințroduce cuvințele „ș i a 
produșelor conexe”; 

promovare a produselor din 
tutun și a produselor conexe – 
acț iuni, alțele deca ț cele de 
publicițațe ș i șponșorizare, care 
au drepț școp șau efecț, direcț 
ori indirecț, șțimularea 
va nza rilor ș i șporirea 
conșumului produșelor din 
țuțun ș i a produșelor conexe; 

 
̶ 

Completarea este în 
corespundere cu 
Directiva 2014/40/UE. 
  
Totodată, completarea 
este de la sine înțeles, 
mai ales că aceasta 
corespunde 
reglementării de la 
art. 21 alin. (1) din 
Legea nr. 278/2007, 
precum și Directivei 
2014/40/UE. 

publicitate, promovare 
și sponsorizare 
transfrontalieră a 
produselor din tutun – 
acț iuni de publicițațe, 

publicitate, promovare și 
sponsorizare transfrontalieră 
a produselor din tutun și a 
produselor conexe – acț iuni 
de publicițațe, promovare ș i 



promovare ș i 
șponșorizare a 
produșelor din țuțun 
iniț iațe pe țerițoriul 
Republicii Moldova ș i care 
pa țrund șau poț pa țrunde 
pe țerițoriul alțui șțaț, 
realizațe prin ințermediul 
ințernețului, al 
țehnologiilor radio șau al 
alțor țehnologii de 
comunicare, fa ra  a șe 
limița la aceșțe mijloace, 
ș i acț iuni de publicițațe, 
promovare ș i 
șponșorizare a 
produșelor din țuțun 
iniț iațe î n afara 
țerițoriului Republicii 
Moldova ș i care pa țrund 
șau poț pa țrunde pe 
țerițoriul Republicii 
Moldova; 

șponșorizare a produșelor din 
țuțun ș i a produșelor conexe 
iniț iațe pe țerițoriul Republicii 
Moldova ș i care pa țrund șau poț 
pa țrunde pe țerițoriul alțui șțaț, 
realizațe prin ințermediul 
ințernețului, al țehnologiilor 
radio șau al alțor țehnologii de 
comunicare, fa ra  a șe limița la 
aceșțe mijloace, ș i acț iuni de 
publicițațe, promovare ș i 
șponșorizare a produșelor din 
țuțun ș i a produșelor conexe 
iniț iațe î n afara țerițoriului 
Republicii Moldova ș i care 
pa țrund șau poț pa țrunde pe 
țerițoriul Republicii Moldova; 

aerosol de produs din 
tutun sau de produs 
conex – emișii produșe 
prin acțivarea ș i prin 
uțilizarea unui dișpozițiv 
pențru î nca lzirea unui 
produș din țuțun care nu 
arde șau a unui produș 
conex care nu implica  un 
proceș de combușție ori 
mocnire, șau a orica rui alț 
produș nou din țuțun 
acțivaț alțfel pențru 
uțilizare; 

la noț iunile „aeroșol de 
produș din țuțun șau de 
produș conex„ ș i „emișii” 
cuvințele „care nu arde” 
șe șubșțițuie cu cuva nțul 
„î nca lziț”; 

aerosol de produs din tutun 
sau de produs conex – emișii 
produșe prin acțivarea ș i prin 
uțilizarea unui dișpozițiv 
pențru î nca lzirea unui produș 
din țuțun î nca lziț șau a unui 
produș conex care nu implica  
un proceș de combușție ori 
mocnire, șau a orica rui alț 
produș nou din țuțun acțivaț 
alțfel pențru uțilizare; 

Noțiunea nu a fost identificată în 
directivă.  
Conceptual, însă, nu contravine 
Directivei. 

Conceptual, nu 
contravine Directivei 
2014/40/UE 

emisii – șubșțanț e care 
șî nț eliberațe ațunci ca nd 
un produș din țuțun șau 
un produș conex eșțe 
uțilizaț poțriviț deșținaț iei 

emisii – șubșțanț e care șî nț 
eliberațe ațunci cî nd un produș 
din țuțun șau un produș conex 
eșțe uțilizaț poțriviț deșținaț iei 
șale, cum ar fi șubșțanț ele care 

Directiva 2014/40/UE  
 
21. „emisii” î nșeamna  șubșțanț e 
care șunț eliberațe ațunci ca nd un 
produș din țuțun șau un produș 

Contrar Directivei 



șale, cum ar fi șubșțanț ele 
care șe ga șeșc î n fum șau 
șubșțanț ele eliberațe î n 
țimpul proceșului de 
uțilizare a produșelor din 
țuțun care nu arde; 

șe ga șeșc î n fum șau 
șubșțanț ele eliberațe î n țimpul 
proceșului de uțilizare a 
produșelor din țuțun î nca lziț; 

conex eșțe uțilizaț poțriviț 
deșținaț iei șale, cum ar fi 
șubșțanț ele care șe ga șeșc î n fum 
șau șubșțanț ele eliberațe î n țimpul 
proceșului de uțilizare a produșelor 
din țuțun care nu ard; 

fumat – poșeșia șau 
conțrolul unui produș din 
țuțun pențru fumaț aprinș 
ori care mocneș țe șau al 
unui produș conex care 
implica  un proceș de 
combușție ori mocnire, 
indiferenț daca  fumul eșțe 
inhalaț șau expiraț acțiv. 
Î n șenșul prezenței legi, 
poșeșia șau conțrolul unui 
dișpozițiv acțivaț pențru 
î nca lzirea unui produș din 
țuțun care nu arde șau a 
unui produș conex care 
nu implica  un proceș de 
combușție ori mocnire, 
șau a orica rui alț produș 
nou din țuțun care nu 
implica  un proceș de 
combușție ori mocnire, 
indiferenț daca  aeroșolul 
eșțe inhalaț șau expiraț 
activ, se consideră 
fumat; 

la noț iunea „fumaț”, 
cuvințele „care nu arde” 
șe șubșțițuie cu cuva nțul 
„î nca lziț”, iar dupa  țexțul 
„indiferenț daca  aeroșolul 
eșțe inhalaț șau expiraț 
acțiv,” șe ințroduce țexțul 
„șau poșeșia, șau 
conțrolul unei narghilea 
acțivața  pențru uțilizare, 
indiferenț daca  î n 
narghilea șe uțilizeaza  
produșe din țuțun șau 
produșe conexe,”; 

fumat – poșeșia șau conțrolul 
unui produș din țuțun pențru 
fumaț aprinș ori care mocneș țe 
șau al unui produș conex care 
implica  un proceș de combușție 
ori mocnire, indiferenț daca  
fumul eșțe inhalaț șau expiraț 
acțive. Î n șenșul prezenței legi, 
poșeșia șau conțrolul unui 
dișpozițiv acțivaț pențru 
î nca lzirea unui produș din 
țuțun î nca lziț, șau a unui 
produș conex care nu implica  
un proceș de combușție ori 
mocnire, șau a orica rui alț 
produș nou din țuțun care nu 
implica  un proceș de combușție 
ori mocnire, indiferenț daca  
aeroșolul eșțe inhalaț șau 
expiraț acțiv șau poșeșia, șau 
conțrolul unei narghilea 
acțivața  pențru uțilizare, 
indiferenț daca  î n narghilea șe 
uțilizeaza  produșe din țuțun 
șau produșe conexe, șe 
conșidera  fumaț; 

˃ Directiva 2014/40/UE nu 
definește expres. 
 
˃ Recomandarea Consiliului din 
30 noiembrie 2009 privind 
mediile fără fum de tutun: 
 
„Fumat” 
17. Aceșț țermen ar țrebui șa  fie 
definiț așțfel î nca ț șa  includa  
poșeșia șau conțrolul unui produș 
din țuțun aprins, indiferenț daca  
fumul eșțe inhalaț șau expiraț acțiv. 

Contrar Directivei 

nicotină – alcaloizi 
nicoținici; 
 

noț iunea „nicoțina ” va 
avea urma țorul cuprinș: 
„nicoțina  – alcaloid (o 
șubșțanț a  chimica  care 
conț ine azoț) produș de 
planța de țuțun șau 
produș șințețic”;  

nicotină – alcaloid (o șubșțanț a  
chimica  care conț ine azoț) 
produș de planța de țuțun șau 
produș șințețic. 

Directiva 2014/40/UE: 
 
19. „nicotină” î nșeamna  alcaloizi 
nicoținici; 

Contrar Directivei 

produse din plante 
pentru fumat – produșe 
pe baza  de planțe, ierburi 

noț iunea „produșe din 
planțe pențru fumaț” șe 
complețeaza  cu țexțul 

produse din plante pentru 
fumat – produșe pe baza  de 
planțe, ierburi șau frucțe, care 

Directiva 2014/40/UE: 
 

Contrar Directivei 



șau frucțe, care nu conț in 
țuțun ș i care poț fi 
conșumațe prin 
ințermediul unui proceș 
de combușție; 

„șau mocnire ori î nca lzire, 
șau a orica rui alț proceș”; 

nu conț in țuțun ș i care poț fi 
conșumațe prin ințermediul 
unui proceș de combușție șau 
mocnire ori î nca lzire, șau a 
orica rui alț proceș. 

15. „produs din plante pentru 
fumat” î nșeamna  un produș pe baza  
de planțe, ierburi șau frucțe care nu 
conț ine țuțun ș i care poațe fi 
conșumaț prin ințermediul unui 
proces de combustie; 

produse din tutun care 
nu arde – produșe din 
țuțun care nu implica  un 
proceș de combușție, 
inclușiv țuțunul pențru 
meșțecaț, țuțunul pențru 
uz nazal ș i țuțunul pențru 
uz oral; 

̶ ̶̶ „”  ̶ Directiva 2014/40/UE: 
 
5. „produs din tutun care nu arde” 
î nșeamna  un produș din țuțun care 
nu implica  un proceș de combușție, 
inclușiv țuțunul pențru meșțecaț, 
țuțunul pențru uz nazal ș i țuțunul 
pențru uz oral; 

Conform Directivei 

produse din tutun 
pentru fumat – produșe 
din țuțun, precum ș i 
produșe care conșțau 
țoțal șau parț ial din alțe 
șubșțanț e deca ț țuțunul ș i 
care î ndeplineșc crițeriile 
șțabilițe pențru ț igarețe ș i 
țuțunul pențru fumaț;  

noț iunea „produșe din 
țuțun pențru fumaț” va 
avea urma țorul cuprinș: 
„produșe din țuțun pențru 
fumaț – produșe din țuțun 
alțele deca ț produșele din 
țuțun care nu arde;”. 

produse din tutun pentru 
fumat – produșe din țuțun 
alțele deca ț produșele din țuțun 
care nu arde; 

Directiva 2014/40/UE: 
 
9. „produse din tutun pentru fumaț” 
î nșeamna  produșe din țuțun altele 
decât produsele din tutun care 
nu arde; 

Conform Directivei 

rezervă din tutun – 
produs din tutun care 
nu arde, deșținaț 
uțiliza rii prin ințermediul 
unui dișpozițiv de 
î nca lzire a țuțunului ș i a 
alțor compuș i, pențru a 
produce aeroșol pențru 
inhalare ș i care nu implica  
un proceș de combușție; 

noț iunea „rezerva  din 
țuțun” va avea urma țorul 
cuprinș:  
„rezerva  din țuțun – 
produș din țuțun deșținaț 
uțiliza rii prin ințermediul 
unui dișpozițiv de 
î nca lzire a țuțunului;” 

rezervă din tutun – produs 
din tutun deșținaț uțiliza rii 
prin ințermediul unui dișpozițiv 
de î nca lzire a țuțunului; 

Directiva 2014/40/UE nu 
definește.  

În Directivă nu este 
definită „rezerva din 
tutun”.  
 
Conform noii definiț ii – 
orice produș din țuțun 
(produse care pot fi 
consumate și care 
constau, chiar și parțial, 
din tutun, indiferent 
dacă este sau nu 
modificat genetic;) 
deșținaț uțiliza rii prin 
ințermediul unui 
dișpozițiv de î nca lzire a 
țuțunului va puțea fi 
definiț ca „rezerva  din 
țuțun”. Ațunci, care eșțe 
diferenț a dințre „ț igara ”, 



„țrabuc” ețc. ș i „rezerva  
din țuțun”? 

tutun pentru narghilea – 
produș din țuțun care 
poațe fi conșumaț prin 
ințermediul unei 
narghilele. Î n șenșul 
prezenței legi, țuțunul 
pențru narghilea șe 
conșidera  produș din 
țuțun pențru fumaț; 

noț iunea „țuțun pențru 
narghilea” șe complețeaza  
cu urma țorul enunț : 
„Daca  un produș poațe fi 
uțilizaț ața ț pențru 
narghilea, ca ț ș i pențru 
rulaț, șe conșidera  ca  eșțe 
țuțun pențru rulaț.”; 

tutun pentru narghilea – 
produș din țuțun care poațe fi 
conșumaț prin ințermediul unei 
narghilele. Î n șenșul prezenței 
legi, țuțunul pențru narghilea șe 
conșidera  produș din țuțun 
pențru fumaț. Daca  un produș 
poațe fi uțilizaț ața ț pențru 
narghilea, ca ț ș i pențru rulaț, șe 
conșidera  ca  eșțe țuțun pențru 
rulaț. 

Directiva 2014/40/UE: 
 
13. „tutun pentru narghilea” 
î nșeamna  un produș din țuțun care 
poațe fi conșumaț prin ințermediul 
unei narghilele. Î n șenșul prezenței 
direcțive, șe conșidera  ca  țuțunul 
pențru narghilea eșțe un produș 
din țuțun pențru fumaț. Dacă un 
produs poate fi utilizat atât 
pentru narghilea, cât și pentru 
rulat, se consideră că este tutun 
pentru rulat; 

Conform Directivei 

țigaretă electronică – 
produș care poațe fi 
foloșiț pențru conșumul 
de vapori cu sau fără 
nicotină prin ințermediul 
unui muș țiuc șau orice 
componența  a aceșțui 
produș, inclușiv un carțuș , 
un rezervor ș i dișpozițivul 
fa ra  carțuș  șau rezervor. 
Ț igarețele elecțronice poț 
fi de unica  foloșinț a  cu 
sau fără nicotină, poț fi 
reumpluțe prin 
ințermediul unui flacon 
de reumplere ori rezervor 
șau poț fi reî nca rcațe cu 
carțuș e de unica  foloșinț a ; 

la noț iunea „ț igareța  
elecțronica ”, dupa  
cuvințele „flacon de 
reumplere” șe ințroduce 
țexțul „ , inclușiv fa ra  
nicoțina ,”; 

țigaretă electronică – produș 
care poațe fi foloșiț pențru 
conșumul de vapori cu sau fără 
nicotină prin ințermediul unui 
muș țiuc șau orice componența  
a aceșțui produș, inclușiv un 
carțuș , un rezervor ș i 
dișpozițivul fa ra  carțuș  șau 
rezervor. Ț igarețele elecțronice 
poț fi de unica  foloșinț a  cu sau 
fără nicotină, poț fi reumpluțe 
prin ințermediul unui flacon de 
reumplere, inclușiv fa ra  
nicoțina , ori rezervor șau poț fi 
reî nca rcațe cu carțuș e de unica  
foloșinț a ; 

Directiva 2014/40/UE: 
 
16. „țigaretă electronică” î nșeamna  
un produș care poațe fi foloșiț 
pențru conșumul de vapori care 
conțin nicotină prin ințermediul 
unui muș țiuc șau orice componența  
a aceșțui produș, inclușiv un carțuș , 
un rezervor ș i dișpozițivul fa ra  
carțuș  șau rezervor. Ț igarețele 
elecțronice poț fi de unica  foloșinț a  
șau poț fi reumpluțe prin 
ințermediul unui flacon de 
reumplere șau rezervor șau poț fi 
reî nca rcațe cu carțuș e de unica  
foloșinț a ; 

Parțial conformă cu 
Directiva 
 
Ț igareța elecțronica , î n 
coreșpundere cu 
Direcțiva, eșțe doar cu 
nicoțina .  

flacon de reumplere – 
recipienț cu un lichid care 
conț ine nicoțina  ș i care 
poațe fi foloșiț pențru 
reumplerea unei ț igarețe 
elecțronice. 

̶ ̶ „”  ̶ 

Directiva 2014/40/UE: 
 
17. „flacon de reumplere” î nșeamna  
un recipienț cu un lichid care 
conține nicoțina  ș i care poațe fi 
foloșiț pențru reumplerea unei 
ț igarețe elecțronice; 

Conform Directivei 



̶ 

șe complețeaza , î n ordine 
alfabețica , cu urma țoarele 
noț iuni: 
 
„flacon de reumplere fără 
nicotină – recipienț cu un 
lichid care nu conține 
nicoțina  ș i care poațe fi 
foloșiț pențru reumplerea 
unei ț igarețe elecțronice; 
 

̶ „”   ̶

Directiva 2014/40/UE nu 
definește expres. 

Conceptual, nu 
contravine Directivei 
2014/40/UE 

̶ 

mediu fără fum– un mediu 
care eșțe 100% fa ra  fum 
de țuțun, fa ra  aeroșol de 
produș din țuțun șau de 
produș conex ș i î n care 
fumul de țuțun, aeroșolul 
de produș din țuțun șau 
de produș conex nu poațe 
fi va zuț, miroșiț, șimț iț 
șau ma șuraț; 

̶ „”   ̶

Directiva nu definește 
 
Recomandarea Consiliului din 30 
noiembrie 2009 privind mediile 
fără fum de tutun: 
 
Anexă. DECLARAȚIE DE 
PRINCIPII ȘI DEFINIȚII 
RELEVANTE CARE SE AFLĂ LA 
BAZA PROTECȚIEI ÎMPOTRIVA 
EXPUNERII LA FUMUL DE TUTUN 
 
Principii 
 
5. Dupa  cum șe menț ioneaza  la 
arțicolul 4 din Convenț ia-cadru a 
OMS, eșțe neceșar un puțernic 
angajamenț polițic pențru a lua 
ma șuri de proțecț ie a țuțuror 
perșoanelor î mpoțriva expunerii la 
fumul de țuțun. Urma țoarele 
principii convenițe de comun acord 
ar țrebui șa  ghideze punerea î n 
aplicare a arțicolului 8 din 
convenț ie. 
 
Principiul 1 
6. Ma șurile eficace de acordare de 
proțecț ie î mpoțriva fumului de 
țuțun, așțfel cum șunț preva zuțe la 
arțicolul 8 din Convenț ia-cadru a 

˃ Î n Directivă nu eșțe 
definiț țermenul.  
 
˃ Recomandarea 
Consiliului din 
30.11.2009 – nu 
defineș țe expreș 
noț iunea. Țoțuș i, din 
principiul 1, î nț elegem 
ca  explicaț ia eșțe 
inșpirața  din conț inuțul 
aceșțuia. 
 
˃ Î n alțe acțe normațive, 
comunițare, de 
așemenea, nu a foșț 
idențificața .  
 
˃ Aș a cum eșțe 
formulața  – are șenș 
confuz. Auțorul țrebuie 
șa  șe dețermine – daca  
mediu fa ra  țuțun eșțe un 
mediu 100% fa ra  fum de 
țuțun ș i aeroșol din 
țuțun șau eșțe un mediu 
î n care fumul de 
țuțun/aeroșolul nu 
poațe fi va zuț, miroșiț, 
șimț iț șau ma șuraț? Or, 
caracțerișțicile „va zuț”, 



OMS, neceșița  eliminarea țoțala  a 
fumațului ș i a fumului de țuțun 
î nțr-un anumiț loc șau mediu 
pențru a crea un mediu fa ra  fum 
100 %. Nu exișța  un nivel șigur de 
expunere la fumul de țuțun, iar 
noț iuni precum o valoare limița  
pențru țoxicițațea fumului de țuțun 
șecundar ar țrebui reșpinșe, 
deoarece șunț conțrazișe de dovezi 
ș țiinț ifice. Alțe aborda ri cu alțe 
obiecțive deca ț medii 100 % fa ra  
fum, inclușiv vențilaț ia, filțrarea 
aerului ș i uțilizarea zonelor de 
fumaț deșemnațe (fie ca  șunț doțațe 
cu vențilaț ie șeparața  șau nu) ș-au 
dovediț, î n repețațe ra nduri, 
ineficiențe ș i exișța  dovezi 
concludențe, ș țiinț ifice ș i de alț gen, 
ca  aborda rile de națura  țehnica  nu 
proțejeaza  î mpoțriva expunerii la 
fumul de țuțun. 

„miroșiț”, „șimț iț” – șunț 
șubiecțive ș i depind de 
capacița ț ile perșonale 
ale perșoanei care vede, 
miroașe șau șimțe. 
Ma șuraț – î n funcț ie de 
cum eșțe ma șuraț.  
 
˃ Subșidiar, țermenul 
eșțe „mediu fa ra  fum de 
tutun”, dar î n noț iune, 
apar ș i produșele 
conexe. Î n aceșț șenș, 
țermenul țrebuie 
revizuiț î n vederea 
punerii î n acord a 
aceșțuia cu noț iunea 
oferița  pențru el. 
 
˃ Noțiunea este 
utilizată într-o normă 
care reglementează o 
obligație, fără a 
prevederea, însă, o 
eventuală răspundere 
expresă pentru 
nerespectarea 
acesteia. Totuși, 
întrucât este vorba 
despre o obligație, 
norma trebuie să fie 
clară, previzibilă și să 
respecte cerința 
securității 
raporturilor juridice. 
Astfel, noțiunea 
trebuie, fie 
reformulată, fie 
exclusă. 

̶ 
modificare substanțială a 
circumstanțelor – o 
creș țere a volumului de 

̶ „”   ̶
Directiva 2014/40/UE: 
 

Conceptual, nu 
contravine Directivei 
2014/40/UE: 



va nza ri pe cațegorii de 
produșe din țuțun ș i 
produșe conexe de cel 
puț in 10%, pe baza 
dațelor de va nza ri 
țranșmișe, șau o creș țere 
a nivelului prevalenț ei 
uțiliza rii î n grupul de 
conșumațori cu va rșța de 
șub 25 de ani cu cel puț in 
5 puncțe procențuale 
pențru reșpecțiva 
cațegorie de produșe pe 
baza unor șțudii de 
prevalenț a  validațe de 
ca țre Organizaț ia 
Mondiala  a Sa na ța ț ii, î n 
orice caz, șe conșidera  ca  
nu a avuț loc o modificare 
șubșțanț iala  a 
circumșțanț elor daca  
volumul de va nza ri al 
unei cațegorii de produșe, 
la nivelul va nza rii cu 
ama nunțul, nu depa ș eș țe 
2,5% din volumul țoțal al 
va nza rilor de produșe din 
țuțun ș i produșe conexe; 

28. „modificare substanțială a 
circumstanțelor” î nșeamna  o 
creș țere a volumului va nza rilor pe 
cațegorii de produșe de cel puț in 10 
% î n cel puț in cinci șțațe membre, 
pe baza dațelor de va nza ri 
țranșmișe î n conformițațe cu 
arțicolul 5 alineațul (6), șau o 
creș țere a nivelului prevalenț ei 
uțiliza rii î n grupul de conșumațori 
cu va rșța mai mica  de 25 de ani cu 
cel puț in cinci puncțe procențuale 
î n cel puț in cinci șțațe membre 
pențru reșpecțiva cațegorie de 
produșe pe baza raporțului șpecial 
Eurobaromețru 385 din mai 2012 
șau pe baza unor șțudii de 
prevalenț a  echivalențe; î n orice caz, 
șe conșidera  ca  nu a avuț loc o 
modificare șubșțanț iala  a 
circumșțanț elor daca  volumul de 
va nza ri al cațegoriei de produșe la 
nivelul va nza rii cu ama nunțul nu 
depa ș eș țe 2,5 % din volumul țoțal 
al va nza rilor de produșe din țuțun 
de la nivelul Uniunii; 

Eșțe problemațica  șurșa 
de șțabilire a creș țerii – 
„șțudii de prevalenț a  
validațe de ca țre 
Organizaț ia Mondiala  a 
Sa na ța ț ii”. 
Termenul este preluat din 

Directiva 2014/40/UE, 

doar că în directivă, 

înainte de a face trimitere 

la „studii de prevalență 

echivalente” este 

menționat 

„Eurobarometru 385 din 

mai 2012 sau pe baza 

unor studii de prevalență 

echivalente”. Respectiv 

când vorbim despre 

„echivalente” în norma 

europeană, avem în 

vedere echivalente cu 

acest Eurobarometru. În 

Republica Moldova, însă, 

nu avem niciun barometru 

care să măsoare în vreun 

fel sau altul 

circumstanțele pe piață. 

Biroul Național de 

Statistică nu are asemenea 

statistici. ANSP, de 

asemenea, nu are nicio 

statistică pe domeniul 

tutunului, realizată de ea. 

 

De asemenea, nu este clar 

în ce măsură studiile de 

prevalență validate de 

către OMS sunt 

echivalente cu 

Eurobarometru, precum și 

nici ce înseamnă validare. 

La fel, nu este clar cine 

recepționează datele de 



vânzări și cum se va 

asigura secretul comercial 

și niveulul de securitate a 

păstrării acestor date. Se 

propune ca norma să 

implementată doar după 

asigurarea disponibilității 

studiilor de prevalență 

echivalente cu 

Eurobarometru. 

̶ 

nivelul emisiilor – 
conț inuțul de emișii șau 
emișiile maxime, inclușiv 
zero emișii, pențru o 
șubșțanț a  dințr-un 
produș din țuțun sau 
produs conex, ma șurațe 
î n miligrame; 

̶ „”   ̶

Directiva 2014/40/UE: 
 
22. „nivel maxim” șau „nivel maxim 
al emișiilor” î nșeamna  conț inuțul 
șau emișiile maxime, inclușiv zero, 
pențru o șubșțanț a  dințr-un 
produs din tutun ma șurațe î n 
miligrame; 

Parț ial conform cu 
Direcțiva 2014/40/UE: 
 
Direcțiva opereaza  cu 
aceșț concepț doar 
pențru produșele din 
țuțun. Proiecțul de lege, 
î nșa  – șe refera  ș i la 
produșele conexe. 

̶ 

pliculețe cu nicotină – 
produș conex care conț ine 
nicoțina  de uz oral, 
conșța nd din pulbere de 
nicoțina  exțrașa  din țuțun 
șau șințețica , precum ș i 
din alțe ingrediențe, 
porț ionațe î n pliculeț e 
preumpluțe; 

̶ „”   ̶

Directiva 2014/40/UE nu 
definește. 
 
Recomandarea sau alte directive 
– nu definesc.  
 
 

Directiva 2014/40/UE 
nu definește. 
 
Recomandarea sau 
alte directive – nu 
definesc.  
 
Pliculețele cu nicotină 
sunt produse conexe. 
Actele UE nu impun 
interdicții pentru 
produsele conexe de 
uz oral. Directiva 
2014/40/UE prevede 
interdicția doar 
pentru tutunul de uz 
oral, nu și pentru 
produsele conexe. 

̶ 

produse din tutun încălzit 
– produș nou din țuțun 
care eșțe î nca lziț pențru a 
produce aerosol de 
produs din tutun, care 
conț ine nicoțina  ș i alțe 

̶ „”   ̶

Directiva 2014/40/UE – art. 7 
alin. (12): 
 
Î n șenșul primului paragraf, 
„produș din țuțun î nca lziț” 
î nșeamna  un produș nou din țuțun 

Parțial conform cu 
Directiva 2014/40/UE. 



șubșțanț e chimice, ș i care 
ulțerior eșțe inhalaț de 
ca țre uțilizațor. Î n șenșul 
prezenței legi, produșul 
din țuțun î nca lziț șe 
conșidera  un produs din 
tutun pentru fumat; 

care eșțe î nca lziț pențru a produce 
o emisie care conț ine nicoțina  ș i 
alțe șubșțanț e chimice, care eșțe 
apoi inhalața  de uțilizațor(i) și 
care, în funcție de caracteristicile 
sale, este un produs din tutun 
care nu arde sau un produs din 
tutun pentru fumat. 

̶ 

pungă – pacheț unițar de 
țuțun de rulaț, fie șub 
forma unui buzunar 
drepțunghiular cu o clapa  
care acopera  
deșchiza țura, fie șub 
forma unei pungi 
care șe menț ine î n poziț ie 
verțicala ; 

̶ „”   ̶

Directiva 2014/40/UE 
 
31. „pungă” î nșeamna  un pacheț 
unițar de țuțun de rulaț, fie șub 
forma unui buzunar drepțunghiular 
cu o clapa  care acopera  
deșchiza țura, fie șub forma unei 
pungi care șe menț ine î n poziț ie 
verțicala ; 

Conform Directivei 
2014/40/UE 

̶ 

tutun – frunze ș i alțe pa rț i 
națurale, prelucrațe șau 
neprelucrațe, ale 
planțelor de țuțun, 
inclușiv țuțunul expandaț 
ș i reconșțițuiț;”. 

̶ „”   ̶

Directiva 2014/40/UE 
 
1. „tutun” î nșeamna  frunze ș i alțe 
pa rț i națurale, prelucrațe șau 
neprelucrațe, ale planțelor de 
țuțun, inclușiv țuțun expandaț ș i 
reconșțițuiț; 

Conform Directivei 
2014/40/UE 

(3) Țehnologia producerii 
ra șadului de țuțun, 
prelucra rii frunzelor 
proașpa ț recolțațe ș i a 
țuțunului nefermențaț șe 
reglemențeaza  de 
documențele normațiv-
țehnice și de 
standardele naționale. 

3. La articolul 4 alineațul 
(3), cuvințele „ș i de 
șțandardele naț ionale” șe 
exclud. 

(3) Țehnologia producerii 
ra șadului de țuțun, prelucra rii 
frunzelor proașpa ț recolțațe ș i a 
țuțunului nefermențaț șe 
reglemențeaza  de documențele 
normațiv-țehnice. 

̶ 

Excluderea în afara 
reglementărilor 
Directivei 
2014/40/UE, ca ț ș i 
fapțului ca , la nivel 
naț ional, nu exișța  
documențe normațiv-
țehnice, care șa  
reglemențeze 
producerea de produșe 
din țuțun. Î n șchimb, î n 
Republica Moldova 
exișța  o șerie de 
șțandarde naț ionale care 
aproba  șțandardele 
ințernaț ionale. 

(1) Prelucrarea 
poșțrecolțare a țuțunului 

4. La articolul 5 alineațul 
(1), cuvințele 

(1) Prelucrarea poșțrecolțare a 
țuțunului conșța  î n execuțarea 

̶ 
Excluderea în afara 
reglementărilor 



conșța  î n execuțarea 
proceșelor de ușcare, 
șorțare, ambalare, î n 
urma ca rora șe obț ine 
țuțun nefermențaț ce 
coreșpunde prevederilor 
standardelor conexe 
aplicabile domeniului 
șau moșțrelor-ețalon 
prezențațe de 
cumpa ra țor. 

„șțandardelor conexe” șe 
exclud. 

proceșelor de ușcare, șorțare, 
ambalare, î n urma ca rora șe 
obț ine țuțun nefermențaț ce 
coreșpunde prevederilor 
aplicabile domeniului șau 
moșțrelor-ețalon prezențațe de 
cumpa ra țor. 

Directivei 
2014/40/UE, ca ț ș i 
fapțului ca , la nivel 
naț ional, nu exișța  
documențe normațiv-
țehnice, care șa  
reglemențeze 
producerea de produșe 
din țuțun. Î n șchimb, î n 
Republica Moldova 
exișța  o șerie de 
șțandarde naț ionale care 
aproba  șțandardele 
ințernaț ionale. 

Articolul 9. Calițațea ș i 
conformițațea țuțunului 
fermențaț ș i ale 
produșelor din țuțun 
(1) Exigenț ele de calițațe 
ș i conformițațe pențru 
țuțunul fermențaț ș i 
pențru produșele din 
țuțun șe șțabileșc prin 
șțandardele conexe 
aplicabile domeniului, iar 
pențru cele livrațe la 
exporț – ș i prin 
conțracțele de vî nzare-
cumpa rare șau conform 
moșțrelor-ețalon deșcrișe. 
(2) Pențru țuțunul 
fermențaț ș i produșele 
din țuțun livrațe exclușiv 
la exporț, exigenț ele de 
calițațe șe vor șțabili î n 
conțracțele de livrare î n 
conformițațe cu cerinț ele 
î n vigoare î n ț ara 
imporțațoare, cu cerinț ele 
cumpa ra țorului șau 
conform moșțrelor-ețalon 
deșcrișe. 

5. Arțicolul 9 șe abroga . 

̶ ̶ 

˃ Abrogarea excedează 
Directiva 2014/40/UE.  
 
˃ La nivel naț ional, nu 
exișța  documențe 
normațiv-țehnice, care 
șa  reglemențeze 
producerea de produșe 
din țuțun. Î n șchimb, î n 
Republica Moldova 
exișța  o șerie de 
șțandarde naț ionale care 
aproba  șțandardele 
ințernaț ionale. 
 
˃ Nu eșțe clara  
abrogarea aceșțui 
arțicol. Pe de alța  parțe, 
aplicarea ulțerioara  a 
reglemența rilor aceșțuia 
nu eșțe condiț ionața  de 
exișțenț a unei norme 
juridice. Or, aplicarea 
șțandardelor poațe fi 
realizața  ș i fa ra  o 
impunere legala , acelaș i 
lucru puța nd fi șpuș ș i 
deșpre fapțul ca , 



(3) Calițațea ș i 
conformițațea țuțunului 
fermențaț ș i ale 
produșelor din țuțun șe 
vor confirma prin 
declaraț ii șau cerțificațe 
de conformițațe eliberațe 
î n baza rapoarțelor de 
î ncerca ri ale 
laborațoarelor acredițațe 
î n modul șțabiliț. 

conțracțele de livrare ar 
puțea prevederea 
condiț ii de calițațe a 
produșelor exporțațe ș i 
fa ra  ca aceșț fapț șa  fie 
preva zuț de o norma  
legala . 

 
(4) Se ințerzice plașarea 
pe piaț a  a produșelor din 
țuțun care conț in arome 
î n oricare dințre 
componențele lor, cum ar 
fi filțrele, hî rțiile, 
ambalajele, capșulele, șau 
a ca ror orice 
caracțerișțica  țehnica  
permițe modificarea 
miroșului șau a gușțului 
produselor din tutun 
respective ori 
modificarea intensității 
arderii. 

6. La articolul 11: 
î n alineațul (4), cuvințele 
„produșelor din țuțun 
reșpecțive ori modificarea 
ințenșița ț ii arderii” șe 
șubșțițuie cu cuvințele 
„șau modificarea 
ințenșița ț ii arderii ori 
mocnirii șau î nca lzirii 
produșelor reșpecțive”; 
 
 

 
(4) Se ințerzice plașarea pe 
piaț a  a produșelor din țuțun 
care conț in arome î n oricare 
dințre componențele lor, cum ar 
fi filțrele, ha rțiile, ambalajele, 
capșulele, șau a ca ror orice 
caracțerișțica  țehnica  permițe 
modificarea miroșului șau a 
gușțului sau modificarea 
intensității arderii ori 
mocnirii sau încălzirii 
produselor respective. 
 

Directivei 2014/40/UE 
 
Arțicolul 7. Reglemențarea 
ingrediențelor 
 
(7) Sțațele membre ințerzic 
ințroducerea pe piaț a  a produșelor 
din țuțun care conț in arome î n 
oricare dințre componențele lor, 
cum ar fi filțrele, ha rțiile, 
ambalajele, capșulele șau orice 
caracțerișțica  țehnica  care permițe 
modificarea miroșului șau a 
gușțului produselor din tutun 
respective sau modificarea 
intensității arderii. Filțrele, 
ha rțiile ș i capșulele nu conț in țuțun 
șau nicoțina . 

Contrar Directivei 
2014/40/UE 

(5) Prevederile alin.(1) șe 
aplica  cațegoriilor de 
produșe din țuțun cu o 
aroma  caracțerișțica  de 
mențol de la 20 mai 2020. 
 
(7) Plașarea pe piaț a  a 
produșelor din țuțun care 
conțravin prevederilor 
prezențului arțicol șe 
șancț ioneaza  conform 
legișlaț iei î n vigoare. 

alineațele (5) ș i (7) șe 
abroga . 
 

̶ ̶ 

Abrogare 
neproblematică. 
 
Norma de la alin. (5) nu 
mai eșțe acțuala  ș i, mai 
mulț ca ața ț, eșțe de 
unica  aplicare. Î n 
prezenț, aceașța eșțe 
deșueța . Deci, abrogarea 
ei eșțe neproblemațica . 
 
Norma de la alin. (7) 
eșțe o norma  î n vigoare, 



cu caracțer general – 
abrogarea ei nu aduce 
pluș valoare, aș a cum nu 
șchimba  nimic nici 
menț inerea ei. 

 
(2) Pî na  la 1 ianuarie 
2020, pențru ț igarețele 
fa ra  filțru șe admiț 
urma țoarele niveluri ale 
emișiilor: 
a) 13 mg de gudron per 
ț igareța ; 
b) 1,1 mg de nicoțina  per 
ț igareța ; 
c) 14 mg de monoxid de 
carbon per ț igareța . 

7. La articolul 12: 
 
alineațul (2) șe abrogă; 
 
 
 
 
 
 
 

̶ ̶ 

Abrogare 
neproblematică. 

(3) Emișiile de gudron, 
nicoțina  ș i monoxid de 
carbon ale ț igarețelor șe 
ma șoara  pe baza 
șțandardului ÎSO 4387 
pențru gudron, a 
șțandardului ÎSO 10315 
pențru nicoțina  ș i a 
șțandardului ÎSO 8454 
pențru monoxid de 
carbon. Exacțițațea 
ma șura țorilor referițoare 
la gudron, nicoțina  
ș imonoxid de carbon șe 
șțabileș țe î n conformițațe 
cu șțandardul ÎSO 8243. 

în alineațul (3), înaințe de 
acronimul „ÎSO” șe 
introduce acronimul 
„SM”, în țoațe cazurile; 
 

(3) Emișiile de gudron, nicoțina  
ș i monoxid de carbon ale 
ț igarețelor șe ma șoara  pe baza 
șțandardului SM ÎSO 4387 
pențru gudron, a șțandardului 
SM ÎSO 10315 pențru nicoțina  
ș i a șțandardului SM ÎSO 8454 
pențru monoxid de carbon. 
Exacțițațea ma șura țorilor 
referițoare la gudron, nicoțina  
ș imonoxid de carbon șe 
șțabileș țe î n conformițațe cu 
șțandardul SM ÎSO 8243. 

̶ 

Nu contravine 
Directivei 2014/40/UE 

(4) Minișțerul Sa na ța ț ii 
eșțe î n drepț șa  verifice, 
prin ințermediul Agenț iei 
Naț ionale pențru Sa na țațe 
Publica , coreșpunderea 
nivelurilor de emișii cu 
acțele normațive î n 
vigoare. 
 

alineatul (4) se 
complețează cu țexțul „în 
laboratoare autorizate, 
care nu șunț deținuțe și 
nici conțrolațe în mod 
direct sau indirect de 
cățre indușțria țuțunului”; 
 

(4) Minișțerul Sa na ța ț ii eșțe î n 
drepț șa  verifice, prin 
ințermediul Agenț iei Naț ionale 
pențru Sa na țațe Publica , 
coreșpunderea nivelurilor de 
emișii cu acțele normațive î n 
vigoare î n laborațoare 
auțorizațe, care nu șunț 
deț inuțe ș i nici conțrolațe î n 

Arțicolul 4. Mețode de ma șurare 
din Direcțiva 2014/40/UE 
 
(2) Ma șura țorile menț ionațe la 
alineațul (1) se verifică de către 
laboratoarele autorizate și 
monitorizate de autoritățile 
competente ale statelor membre. 

Conform Directivei 
2014/40/UE 



mod direcț șau indirecț de ca țre 
indușțria țuțunului. 

Laboratoarele respective nu sunt 
deținute și nici controlate în mod 
direct sau indirect de către 
industria tutunului. 

̶ 

se complețează cu 
alineațul (6) cu urmățorul 
cuprins: 
 
„(6) Minișțerul Sănățății 
propune Organismului 
național de șțandardizare 
spre adoptare standarde 
așupra cărora au conveniț 
părțile la Convenția-cadru 
a Organizației Mondiale a 
Sănățății privind 
controlul tutunului, 
referitoare la nivelurile 
maxime de emisii pentru 
țigarețe, alțele decâț 
emișiile menționațe la 
alin. (1), și referițoare la 
emisiile produselor din 
țuțun, alțele decâț 
țigarețele”. 

̶ „”  ̶
Direcțiva 2014/40/UE nu 

reglemențeaza . 

Este în afara 
reglementărilor 
Directivei. 
2014/40/UE.  
 
Norma eșțe evențual 
problemațica . Țoțuș i, 
caracțerul problemațic 
poațe fi monițorizaț ș i, 
dupa  caz, șoluț ionaț de 
grupurile de lucru 
conșțițuițe la organul 
naț ional de 
șțandardizare 
Directiva propune 
doar standardele ISO 
dar nu SOP-urile de la 
OMS, care nu sunt 
standarde dar 
proceduri de operare 
și nici un stat UE nu le 
urmează deoarece au 
titlu de recomandare 
dar nu obligație ca și 
ISO. 

Arțicolul 13. 
Raporțarea informaț iei 
privind produșele din 
țuțun produșele conexe, 
dișpozițivele ș i acceșoriile 
de uțilizare, reî nca rcare 
șau î nca lzire a aceșțora 
 
(...) 
 
(3) Agenț ii economici 
care produc ș i/șau 
imporța  țuțun ș i/șau 

Arțicolul 13 
 
 
alineațul (3) șe 
complețeaza  cu lițerele d) 
ș i e) cu urma țorul 
cuprinș: 
 
„d) șțudiile ințerne ș i 
exțerne de care dișpun cu 
privire la cercețarea pieț ei 
ș i preferinț ele diverșelor 
grupuri de conșumațori, 

̶ „”  ̶ Articolul 5. Raportarea cu privire la 
ingrediente și emisii din Direcțiva 
2014/40/UE  
 
(6) Sțațele membre șolicița  
produca țorilor ș i imporțațorilor șa  
țranșmița  studiile interne și 
externe de care dispun cu privire 
la cercetarea pieței și 
preferințele diverselor grupuri 
de consumatori, incluzând tinerii 
și fumătorii curenți, referitoare 
la ingrediente și emisii, precum 

Parțial conformă cu 
Directiva 2014/40/UE. 
 
Liț. d) – conform 
Direcțivei 2014/40/UE 
(prima propoziț ie din 
arț. 5 alin. (6) din 
Direcțiva ). 
 
Liț. e) – conțrara  
Direcțivei 2014/40/UE.  
 



produșe din țuțun, 
produșe conexe, 
dișpozițive ș i acceșorii de 
uțilizare, reî nca rcare șau 
î nca lzire a aceșțora șî nț 
obligaț i șa  prezințe 
Agenț iei Naț ionale pențru 
Sa na țațe Publica , pî na  la 
dața de 31 mai, 
urma țoarea informaț ie ce 
șe refera  la acțivițațea din 
anul precedenț: 
a) canțița ț ile de țuțun, 
mațerie prima  ș i țuțun 
fermențaț, uțilizațe la 
fabricarea produșelor din 
țuțun ș i originea aceșțuia; 
b) rezulțațele țeșța rii 
emișiilor produșelor din 
țuțun fabricațe ș i/șau 
plașațe pe piaț a ; 
c) informaț ia deșpre 
acțivița ț ile de 
șponșorizare ș i 
filanțropie, inclușiv 
chelțuielile realizațe 
pențru aceșțe acțivița ț i. 

inclușiv ținerii ș i 
fuma țorii curenț i, 
referițoare la ingrediențe 
ș i emișii, precum ș i 
rezumațele orica ror șțudii 
de piaț a  pe care le 
realizeaza  ațunci ca nd 
lanșeaza  produșe noi din 
țuțun șau produșe conexe 
noi; 
 
e) volumul anual al 
va nza rilor per marca  ș i 
țip de produș de țuțun șau 
produș conex, 
dișpozițivele ș i acceșoriile 
de uțilizare, reî nca rcare 
șau î nca lzire, raporțațe î n 
numa r, kilograme șau lițri 
lichide, dupa  caz.”; 
 
 

și rezumatele oricăror studii de 
piață pe care le realizează atunci 
când lansează produse noi. De 
așemenea, șțațele membre șolicița  
produca țorilor ș i imporțațorilor șa  
raporțeze volumul anual al 
vânzărilor per marcă și tip, 
raportate în număr de țigarete 
sau de kilograme, precum ș i per 
șțaț membru, î ncepa nd cu 1 
ianuarie 2015. Sțațele membre 
furnizeaza  orice alte date de care 
dispun privind volumul 
vânzărilor. 
 

Direcțiva șe refera  doar 
informaț ii aferențe 
exclușiv ț igarețelor. 
Norma din proiecț șe 
refera  la produș de 
țuțun î n general, ca ț ș i la 
produșe conex, 
dișpozițive ș i acceșorii 
de uțilizare, reî nca rcare 
șau î nca lzire, raporțațe.  
Direcțiva prevede ca 
șțațele șa  obț ina  de la 
produca țori/imporțațori 
dațele î n cauza . Dar, 
Direcțiva nu impune ca 
aceșțe dațe șa  fie 
raporțațe de 2 ori – la 2 
auțorița ț i diferițe. Eșțe 
imporțanț ca aceșțe dațe 
șa  fie furnizațe/deț inuțe 
de șțaț, dar nu neapa raț 
șa  fie raporțațe ș i la 
ANSP. 
  
Înformaț ia de la liț. e) 
este deținută de Stat, 
în special – de către 
Serviciul Vamal. ANPS 
poațe șa  acceșeze 
informaț ii prin șolicița ri 
de la Serviciul Vamal.  
 
 
Înșțițuirea unor norme 
care impun agenț ilor 
economici prezența ri de 
informaț ii care deja șunț 
deț inuțe de ca țre 
auțorița ț ile publice, 
contravin politicii 
promovate de Guvern, 
care este orientată 



spre facilitarea 
business-ului prin 
excluderea birocrației. 
 
Se recomanda : 
˃ excluderea liț. e) din 
proiecț. O asemenea 
normă a fost deja 
exclusă dintr-o 
inițiativă legislativă 
anterioară, care s-a 
materializat în Legea 
nr. 25/2023. 
˃ reglementarea 
faptului că ANSP are 
dreptul să ceară de la 
SV, iar SV are obligația 
să furnizeze 
informațiile în cauză. 
De asemenea, practica 
UE existentă face 
referire la 
transmiterea acestor 
date printr-un portal 
online securizat și care 
este aprobat de către 
Comisia Europeană. 
Securitatea păstrării 
acestor date este 
foarte important 
deoarece face parte 
din secretul economic 
a oricărui agent 
economic și poate 
afecta substanțial 
afacerea companiilor. 

 

șe complețeaza  cu 
alineațele (6) ș i (7) cu 
urma țorul cuprinș: 
 
„(6) Pe la nga  obligaț iile de 
raporțare preva zuțe î n 

̶ „”  ̶

Articolul 6. Lista prioritară a 
aditivilor și obligațiile de raportare 
extinsă din Direcțiva 2014/40/UE 
 
(1) Pe la nga  obligaț iile de raporțare 
preva zuțe la arțicolul 5, obligaț iile 

Conforme Directivei 
2014/40/UE 



prezențul arțicol, șe aplica  
obligaț ii de raporțare 
exținșa  î n cazul anumițor 
adițivi ce șe conț in î n 
ț igarețe ș i țuțun de rulaț, 
care șunț incluș i pe lișța 
priorițara , aprobața  de 
Guvern. Aceașța  lișța  
cuprinde adițivii: 
a) pentru care există 
indicații inițiale, 
cercetări sau 
reglementări în alte 
jurisdicții, care 
sugerează că aceștia au 
una dintre proprietățile 
stabilite la alineatul (7); 
b) care fac parțe dințre 
adițivii cei mai uțilizaț i î n 
mod obiș nuiț, din puncțul 
de vedere al mașei șau al 
numa rului, poțriviț 
ingrediențelor raporțațe. 
 
(7) Producătorii și 
importatorii de țigarete 
ș i țuțun de rulaț care 
conț in un adițiv care eșțe 
incluș pe lișța priorițara  
preva zuța  la alineațul (6) 
trebuie să efectueze 
studii cuprinzătoare 
care să examineze 
pentru fiecare aditiv 
dacă acesta: 
a) conțribuie la țoxicițațea 
șau la poțenț ialul de 
dependenț a  al produșelor 
vizațe ș i daca  aceșț lucru 
are drepț efecț creș țerea 
nivelului de țoxicițațe șau 
a poțenț ialului de 

de raporțare exținșa  șe aplica  î n 
cazul anumițor adițivi conț inuț i î n 
ț igarețe ș i țuțun pențru rulaț care 
șunț inclușe pe o lișța  priorițara . 
Comișia adopța  acțe de punere î n 
aplicare care șa  șțabileașca  ș i, 
ulțerior, șa  acțualizeze o așțfel de 
lișța  priorițara  a adițivilor. Aceașța  
lișța  cuprinde adițivii: 
(a) pențru care exișța  indicaț ii 
iniț iale, cerceța ri șau reglemența ri 
î n alțe jurișdicț ii, care șugereaza  ca  
aceș ția au una dințre proprieța ț ile 
șțabilițe la alineațul (2) lițerele (a)-
(d) de la prezențul arțicol; ș i 
(b) care fac parțe dințre adițivii cei 
mai uțilizaț i î n mod obiș nuiț, din 
puncțul de vedere al mașei șau al 
numa rului, poțriviț ingrediențelor 
raporțațe î n țemeiul arțicolului 5 
alineațele (1) ș i (3).  
 
(2) Sțațele membre șolicița  
produca țorilor ș i imporțațorilor de 
ț igarețe ș i țuțun de rulaț care 
conț in un adițiv care eșțe incluș pe 
lișța priorițara  preva zuța  la 
alineațul (1) șa  efecțueze șțudii 
cuprinza țoare care șa  examineze 
pențru fiecare adițiv daca  aceșța: 
(a) conțribuie la țoxicițațea șau la 
poțenț ialul de dependenț a  al 
produșelor vizațe ș i daca  aceșț 
lucru are drepț efecț creș țerea 
nivelului de țoxicițațe șau a 
poțenț ialului de dependenț a  î n 
oricare dințre produșele vizațe, 
î nțr-un mod șemnificațiv șau 
ma șurabil; 
(b) dețermina  o aroma  
caracțerișțica ; 



dependenț a  î n oricare 
dințre produșele vizațe, 
î nțr-un mod șemnificațiv 
șau ma șurabil; 
b) dețermina  o aroma  
caracțerișțica ;  
c) facilițeaza  inhalarea 
șau abșorbț ia nicoținei; 
d) duce la formarea de 
șubșțanț e care au 
proprieța ț i cancerigene, 
muțagene, șau țoxice 
pențru reproducere 
(CMR), î n ce canțița ț i ș i 
daca  aceșț lucru are drepț 
efecț ințenșificarea 
proprieța ț ilor CMR ale 
orica ruia dințre 
produșele vizațe, î nțr-un 
mod șemnificațiv șau 
ma șurabil”. 

(c) facilițeaza  inhalarea șau 
abșorbț ia nicoținei; șau 
(d) duce la formarea de șubșțanț e 
care au proprieța ț i CMR, î n ce 
canțița ț i ș i daca  aceșț lucru are 
drepț efecț ințenșificarea 
proprieța ț ilor CMR ale orica ruia 
dințre produșele vizațe, î nțr-un 
mod șemnificațiv șau ma șurabil. 

Capitolul V. 
AMBALAREA ŞI 
ETICHETAREA 
PRODUSELOR DIN 
TUTUN 

Denumirea capitolului 
V se completează cu 
cuvintele „ȘI 
PRODUSELOR CONEXE”. 
 

Capitolul V. AMBALAREA ŞI 
ETICHETAREA PRODUSELOR 
DIN TUTUN ȘI PRODUSELOR 
CONEXE 

̶ 

E în afara Directivei 
2014/40/UE 

(1) Pe fiecare pacheț 
unițar ș i pe orice ambalaj 
exțerior al produșelor din 
țuțun, auțohțone șau de 
imporț, plașațe pe piaț a  
șî nț imprimațe 
averțișmențe de șa na țațe. 
Țexțele șî nț imprimațe î n 
limba roma na . 

10. La articolul 15: 
 
la alineațul (1), după 
cuvințele „produșelor de 
țuțun” șe ințroduc 
cuvintele „și al produșelor 
conexe”; 
 
 

(1) Pe fiecare pacheț unițar ș i 
pe orice ambalaj exțerior al 
produșelor din țuțun ș i al 
produșelor conexe, auțohțone 
șau de imporț, plașațe pe piaț a  
șî nț imprimațe averțișmențe de 
șa na țațe. Țexțele șî nț imprimațe 
î n limba roma na . 

Articolul 8. Dispoziții generale 
din Directiva 2014/40/U 
 
(1) Fiecare pachet unitar de 
produse din tutun și orice ambalaj 
exțerior poarță averțișmențul de 
șănățațe prevăzuț în prezențul 
capițol în limba oficială șau în 
limbile oficiale ale statului membru 
în care produșul eșțe ințroduș pe 
piață. 

Contrar Directivei 
2014/40/UE 

(4) Se ințerzice 
imprimarea 
averțișmențelor de 
șa na țațe pe țimbrele de 
acciz. 

alineatul (4) va avea 
urmățorul cuprinș: 
„(4) Averțișmențele de 
șănățațe nu șe imprimă 
pe timbrele de acciz, nu 

(4) Averțișmențele de șănățațe 
nu se imprimă pe timbrele de 
acciz, nu 

(4) Averțișmențele de șănățațe nu 
așcund șau înțrerup în niciun fel 
țimbrele fișcale, marcajele de preț, 
marcajele de urmărire și așigurare 

Conform Directivei 
2014/40/UE 



 așcund șau înțrerup în 
niciun fel marcajele de 
preț, marcajele de 
urmărire și 
așigurare a țrașabilițății 
sau elementele de 
securitate de pe pachetele 
unițare”. 

ascund sau întrerup în niciun 
fel marcajele de preț, marcajele 
de urmărire și 
așigurare a țrașabilițății șau 
elementele de securitate de pe 
pachetele unitare 

a țrașabilițății șau elemențele de 
securitate de pe pachetele unitare. 

 
(3) Averțișmențele de 
șa na țațe includ 
averțișmențul general 
"Fumațul ucide. Renunț a  
acum!"ș i meșajul de 
informare "Fumul de 
țuțun conț ine peșțe 70 de 
șubșțanț e ce cauzeaza  
cancer". Aceșțea țrebuie: 
 
a) șa  fie imprimațe pe 
feț ele lațerale ale 
pachețului unițar ș i ale 
ambalajului exțerior, î n 
parțea de joș. 
Averțișmențul general 
"Fumațul ucide. Renunț a  
acum!" eșțe imprimaț pe 
una dințre feț ele lațerale 
ale pachețului unițar ș i 
ale ambalajului exțerior, 
iar meșajul de informare 
"Fumul de țuțun conț ine 
peșțe 70 de șubșțanț e ce 
cauzeaza  cancer" – pe 
cealalța  faț a  lațerala  a 
pachețului unițar ș i a 
ambalajului exțerior. În 
cazul tutunului de rulat, 
acesta din urmă se 
imprimă pe suprafața 
care devine vizibilă la 
deschiderea pachetului; 

11. Articolul 16: 
 
la alineațul (3): 
 
la lițera a), țexțul „Î n cazul 
țuțunului de rulaț, aceșța 
din urma  șe imprima  pe 
șuprafaț a care devine 
vizibila  la deșchiderea 
pachețului” șe șubșțițuie 
cu țexțul „Pentru tutunul 
de rulat comercializat în 
pungi, avertismentul 
general și mesajul de 
informare apar pe 
suprafețele care asigură 
vizibilitatea deplină a 
avertismentelor de 
sănătate respective. 
Pentru tutunul de rulat 
ambalat în pachete 
cilindrice, 
avertismentul general 
apare pe suprafața 
exterioară a capacului, 
iar mesajul de 
informare pe suprafața 
interioară a capacului;”. 
 
 

(3) Averțișmențele de șa na țațe 
includ averțișmențul general 
"Fumațul ucide. Renunț a  
acum!" ș i meșajul de informare 
"Fumul de țuțun conț ine peșțe 
70 de șubșțanț e ce cauzeaza  
cancer". Aceșțea țrebuie: 
 
a) șa  fie imprimațe pe feț ele 
lațerale ale pachețului unițar ș i 
ale ambalajului exțerior, î n 
parțea de joș. Averțișmențul 
general "Fumațul ucide. 
Renunț a  acum!" eșțe imprimaț 
pe una dințre feț ele lațerale ale 
pachețului unițar ș i ale 
ambalajului exțerior, iar 
meșajul de informare "Fumul 
de țuțun conț ine peșțe 70 de 
șubșțanț e ce cauzeaza  cancer" – 
pe cealalța  faț a  lațerala  a 
pachețului unițar ș i a 
ambalajului exțerior. Pențru 
țuțunul de rulaț comercializat 
în pungi, averțișmențul general 
ș i meșajul de informare apar pe 
șuprafeț ele care așigura  
vizibilițațea deplina  a 
averțișmențelor de șa na țațe 
reșpecțive. Pențru țuțunul de 
rulaț ambalaț în pachete 
cilindrice, averțișmențul 
general apare pe șuprafaț a 
exțerioara  a capacului, iar 

Articolul 9. Avertismente generale și 
mesaje de informare în cazul 
produselor din tutun pentru fumat 
din Direcțiva 2014/40/UE 
 
(3) ... 
Pențru țuțunul de rulaț 
comercializaț în pungi, 
averțișmențul general ș i meșajul de 
informare apar pe șuprafeț ele care 
așigura  vizibilițațea deplina  a 
averțișmențelor de șa na țațe 
reșpecțive. Pențru țuțunul de rulaț 
ambalaț în pachete cilindrice, 
averțișmențul general apare pe 
șuprafaț a exțerioara  a capacului, iar 
meșajul de informare pe șuprafaț a 
ințerioara  a capacului. 
 

Conform normei de la 
art. 9 alin. (3) din 
Directiva 2014/40/UE. 



 meșajul de informare pe 
șuprafaț a ințerioara  a 
capacului; 

b) șa  acopere 30% din 
șuprafeț ele pe care șî nț 
imprimațe; 
 

lițera b) va avea 
urma țorul cuprinș: 
„b) șa  acopere 50% din 
șuprafeț ele pe care șunț 
imprimațe, ava nd o la ț ime 
minima  de 20 mm;”; 

b) șa  acopere 50% din 
șuprafeț ele pe care șunț 
imprimațe, ava nd o la ț ime 
minima  de 20 mm;”;  

Ața ț averțișmențul general, ca ț ș i 
meșajul de informare acopera  50 % 
din șuprafeț ele pe care șunț 
țipa rițe. 

Conform normei de la 
art. 9 alin. (3) din 
Directiva 2014/40/UE. 

(4) Averțișmențele de 
șa na țațe combinațe șî nț 
compușe dințr-un 
averțișmenț țexțual 
menț ionaț la alin.(5) ș i o 
imagine color 
coreșpunza țoare, 
șpecificața  î n biblioțeca 
elecțronica  de 
averțișmențe de șa na țațe, 
ș i țrebuie: 
... 
f) să se împartă în doua 
seturi, a cîte 7, care șe 
șchimba  prin roțaț ie 
anual, ș i șa  apara  pe un 
numa r egal de pachețe 
unițare cu produșe din 
țuțun pențru fumaț de 
fiecare marca  plașațe pe 
piaț a  î n decurș de un an 
de ca țre un șingur agenț 
economic. 

la alineațul (4) lițera f), 
țexțul „doua  șețuri, a ca țe 
7” șe șubșțițuie cu țexțul 
„țrei șețuri, a ca țe 14”. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(4) Averțișmențele de șa na țațe 
combinațe șî nț compușe dințr-
un averțișmenț țexțual 
menț ionaț la alin.(5) ș i o 
imagine color coreșpunza țoare, 
șpecificața  î n biblioțeca 
elecțronica  de averțișmențe de 
șa na țațe, ș i țrebuie: 
... 
f) să se împartă în trei seturi, 
a cîte 14, care șe șchimba  prin 
roțaț ie anual, ș i șa  apara  pe un 
numa r egal de pachețe unițare 
cu produșe din țuțun pențru 
fumaț de fiecare marca  plașațe 
pe piaț a  î n decurș de un an de 
ca țre un șingur agenț economic. 

Articolul 10. Avertismentele de 
sănătate combinate în cazul 
produselor din tutun pentru fumat 
din Direcțiva 2014/40/UE: 
(2) Averțișmențele de șa na țațe 
combinațe șe grupeaza  în trei 
seturi î n conformițațe cu anexa ÎÎ ș i 
fiecare șeț șe uțilizeaza  î nțr-un 
anumiț an ș i șe alțerneaza  anual. 
Sțațele membre șe așigura  ca  
fiecare averțișmenț de șa na țațe 
combinaț, dișponibil pențru a fi 
uțilizaț î nțr-un anumiț an, eșțe 
afiș aț, pe ca ț poșibil, de un numa r 
egal de ori pențru fiecare marca  de 
produșe din țuțun. 

Conform cu art. 10 
alin. (2) și anexa II din 
Directiva 2014/40/UE 

̶ 

șe complețeaza  cu 
arțicolul 161 cu urma țorul 
cuprinș: 
 
„161. Etichetarea 
produselor conexe”  
(1) Pe fiecare pacheț 
unițar ș i pe orice ambalaj 
exțerior al ț igarețelor 
elecțronice care conț in 

̶ „”  ̶

Articolul 20. Țigaretele electronice 
din Direcțiva 2014/40/UE 
 
(4) Sțațele membre șe așigura  ca : 
.... 
(b) pachețele unițare ș i orice 
ambalaj exțerior al ț igarețelor 
elecțronice ș i al flacoanelor de 
reumplere: 
... 

Norma corespunde 
art. 20 alin. (4) lit. b) 
pct. iii din Directiva 
2014/40/UE. 



nicoțina  ș i al flacoanelor 
de reumplere șe imprima  
averțișmențul de 
șa na țațe: „Aceșț produș 
conț ine nicoțina . Nicoțina 
genereaza  un grad ridicaț 
de dependenț a ”. 
 

(iii) afiș eaza  unul dințre 
urma țoarele averțișmențe de 
șa na țațe: „Aceșț produș conț ine 
nicoțina . Nicoțina genereaza  un 
grad ridicaț de dependenț a . Nu șe 
recomanda  uțilizarea produșului de 
ca țre nefuma țori.” Sau „Aceșț 
produș conț ine nicoțina . Nicoțina 
genereaza  un grad ridicaț de 
dependenț a .” 
 
Sțațele membre hoța ra șc care 
dințre aceșțe averțișmențe de 
șa na țațe șe uțilizeaza ; 

̶ 

(2) Pe fiecare pacheț 
unițar ș i pe orice ambalaj 
exțerior al ț igarețelor 
elecțronice fa ra  nicoțina  
ș i al flacoanelor de 
reumplere fa ra  nicoțina  șe 
imprima  averțișmențul de 
șa na țațe: „Fumațul 
aceșțui produș da uneaza  
șa na ța ț ii dumneavoașțra ”. 

̶ „”  ̶

Articolul 21. Produsele din plante 
pentru fumat din Direcțiva 
2014/40/UE 
 
(1) Fiecare pachet unitar și orice 
ambalaj exterior al produselor 
din plante pentru fumat poartă 
următorul avertisment de 
sănătate: „Fumatul acestui 
produs dăunează sănătății 
dumneavoastră”. 

Contrar Directivei 
2014/40/UE 
 
˃ Direcțiva 2014/40/UE 
nu reglemențeaza  
ț igarețe elecțronice „fa ra  
nicoțina ”. Prin definiț ia 
din Direcțiva , ț igarețele 
elecțronice șunț produșe 
ce conț in nicoțina .  
 
˃ Averțișmențul de 
șa na țațe „Fumațul 
aceșțui produș da uneaza  
șa na ța ț ii 
dumneavoașțra ”. eșțe 
preva zuț la arț. 21 alin. 
(1) din Direcțiva 
2014/40/UE pențru 
produșele din planțe 
pențru fumaț, dar nu 
pentru produsele 
conexe sub formă de 
țigarete electronice. 
Amințim ca , „produș din 
planțe pențru fumaț” 
î nșeamna  un produș pe 
baza  de planțe, ierburi 



șau frucțe care nu 
conț ine țuțun ș i care 
poațe fi conșumaț prin 
ințermediul unui proceș 
de combușție;”. 

̶ (3) Pe fiecare pacheț 
unițar ș i pe orice ambalaj 
exțerior al produșelor din 
planțe pențru fumaț șe 
imprima  averțișmențul de 
șa na țațe: „Fumațul 
aceșțui produș da uneaza  
șa na ța ț ii dumneavoașțra ”. 

̶ „”  ̶

Articolul 21. Produsele din plante 
pentru fumat din Direcțiva 
2014/40/UE 
 
(1) Fiecare pacheț unițar ș i orice 
ambalaj exțerior al produselor din 
plante pentru fumat poarța  
urma țorul averțișmenț de șa na țațe: 
„Fumațul aceșțui produș da uneaza  
șa na ța ț ii dumneavoașțra ”. 

Conform art. 21 alin. 
(1) din Directiva 
2014/40/UE. 

̶ 

(4) Averțișmențul de 
șa na țațe țrebuie: 
a) șa  fie imprimaț cu 
caracțere aldine negre, de 
țip Helvețica, pe fond alb, 
dimenșiunea caracțerelor 
ocupa nd șuprafaț a 
maxima  din aria 
reparțizața  țexțului; 

̶ „”  ̶  

Corespunde - art. 20 
alin. (4) lit. (c) + art. 
12 alin. (2) + art. 9 
alin. (4) din Directivă. 

̶ 

b) șa  fie amplașaț cențraț 
pe șuprafaț a reparțizața , 
iar pe pachețele unițare ș i 
pe ambalajele exțerioare 
care au pa rț i lațerale, șa  
fie dișpușe paralel cu 
marginea lațerala  a 
pachețului unițar șau a 
ambalajului exțerior; 

̶ „”  ̶  

̶ 

c) șa  fie î ncadraț î nțr-un 
chenar negru, cu la ț imea 
de cel puț in 3 mm ș i de 
cel mulț 4 mm, care apare 
î n exțeriorul șuprafeț ei 
rezervațe pențru 
averțișmențe; 

̶ „”  ̶  

Contravine Directivei 
2014/40/UE. 
 
Aceașța  cerinț a  eșțe 
preva zuța  de Direcțiva  la 
arț. 11 alin. (5) ș i șe 
refera  la produselor 
din tutun pentru 
fumat, altele decât 



țigaretele, tutunul de 
rulat, tutunul pentru 
narghilea și produsele 
din tutun încălzit. Deci 
nu este legală pentru 
produsele conexe. 

 d) șa  fie imprimaț pe cele 
doua  șuprafeț e mai mari 
ale pachețului unițar ș i 
ale orica rui ambalaj 
exțerior; 

̶ „”  ̶  Corespunde cu norma 
de la art. 12 alin. (2) 
lit. a) din Directivă 

 e) șa  acopere cel puț in 
30% din aria exțerna  a 
șuprafeț ei 
coreșpunza țoare a 
pachețului unițar ș i a 
orica rui ambalaj exțerior.” 

̶ „”  ̶ Arț. 12 alin. (2) din Direcțiva nr. 
2014/40/UE: 
… 
„Î n pluș, averțișmențul: 
(a) apare pe cele mai mari doua  
șuprafeț e ale pachețului unițar ș i 
ale orica rui ambalaj exțerior; 
(b) acoperă 30 % din suprafețele 
pachetului unitar și ale oricărui 
ambalaj exterior. Aceșț procenț 
eșțe ma riț la 32 % î n cazul șțațelor 
membre cu doua  limbi oficiale ș i la 
35 % î n cazul șțațelor membre cu 
mai mulț de doua  limbi oficiale.”. 

Conform art. 12 alin. 
(2) din Directiva nr. 
2014/40/UE. 
 
Statelor nu le este 
lăsată la latitudine 
decizia de a modifica 
aceste cerințe. 

Articolul 17. 
Etichetarea produselor 
din tutun pentru fumat, 
altele decât țigaretele, 
țigările de foi 
(cigarillos), tutunul de 
rulat și tutunul pentru 
narghilea 
 
(1) Produșele din țuțun 
pențru fumaț, alțele decî ț 
țigaretele, ț iga rile de foi 
(cigarilloș), țuțunul de 
rulaț ș i țuțunul pențru 
narghilea, șe excepțeaza  
de la obligaț iile de a purța 
meșajul de informare 

13. La articolul 17: 
î n denumirea arțicolului, 
î n alineațele (1) ș i (2) 
dupa  țexțul „ț igarețele,” șe 
ințroduce țexțul 
„produșele din țuțun 
î nca lziț,”. 

Articolul 17. 
Etichetarea produselor din 
tutun pentru fumat, altele 
decât țigaretele, tutunul 
încălzit, țigările de foi 
(cigarillos), tutunul de rulat 
și tutunul pentru narghilea 
 
(1) Produșele din țuțun pențru 
fumaț, alțele deca ț ț igarețele, 
produșele din țuțun î nca lziț, 
ț iga rile de foi (cigarilloș), 
țuțunul de rulaț ș i țuțunul 
pențru narghilea, șe excepțeaza  
de la obligaț iile de a purța 
meșajul de informare preva zuț 
la arț.16 alin.(3) ș i 

Articolul 11. Etichetarea produselor 
din tutun pentru fumat, altele decât 
țigaretele, tutunul de rulat, tutunul 
pentru narghilea și produsele din 
tutun încălzit din Direcțiva nr. 
2014/40/UE: 
 
(1) Sțațele membre poț excepța 
produșele din țuțun pențru fumaț, 
alțele deca ț ț igarețele, țuțunul de 
rulaț, țuțunul pențru narghilea ș i 
produșele din țuțun î nca lziț, așțfel 
cum șunț definițe la arțicolul 7 
alineațul (12) al doilea paragraf, de 
la obligațiile de a purta mesajul 
de informare menționat la 
arțicolul 9 alineațul (2) ș i 

Conform art. 11 din 
Directiva nr. 
2014/40/UE. 
 
Pe de alța  parțe, norma 
de la arț. 11 alin. (1), 
impune statele să 
opereze cu 
conceptele/noțiunile 
acestor produse, exact 
așa cum sunt ele 
definite (adica , conform 
șenșului pe care î l au) la 
arțicolul 7 alineațul (12) 
al doilea paragraf din 
Direcțiva . 



preva zuț la arț.16 alin.(3) 
ș i averțișmențele de 
șa na țațe combinațe 
preva zuțe la arț.16 
alin.(4). 
 
(2) Pe fiecare pacheț 
unițar ș i pe orice ambalaj 
exțerior al produșelor din 
țuțun pențru fumaț, alțele 
decî ț țigaretele, ț iga rile 
de foi (cigarilloș), țuțunul 
de rulaț ș i țuțunul pențru 
narghilea, șe imprima  
averțișmențul general 
"Fumațul ucide. Renunț a  
acum!", î nșoț iț de 
informaț ia preva zuța  
laarț.16 alin.(4) liț. a), ș i 
unul dințre 
averțișmențele țexțuale 
preva zuțe la arț.16 
alin.(5). 
 
 
 
 

averțișmențele de șa na țațe 
combinațe preva zuțe la arț.16 
alin.(4). 
(2) Pe fiecare pacheț unițar ș i 
pe orice ambalaj exțerior al 
produșelor din țuțun pențru 
fumaț, alțele deca ț ț igarețele, 
produșele din țuțun î nca lziț, 
ț iga rile de foi (cigarilloș), 
țuțunul de rulaț ș i țuțunul 
pențru narghilea, șe imprima  
averțișmențul general "Fumațul 
ucide. Renunț a  acum!", î nșoț iț 
de informaț ia preva zuța  la 
arț.16 alin.(4) liț. a), ș i unul 
dințre averțișmențele țexțuale 
preva zuțe la arț.16 alin.(5). 
 

averțișmențele de șa na țațe 
combinațe menț ionațe la arțicolul 
10. Î n aceșț caz ș i î n pluș faț a  de 
averțișmențul general șpecificaț la 
arțicolul 9 alineațul (1), fiecare 
pacheț unițar ș i orice ambalaj 
exțerior al aceșțor produșe poarța  
unul dințre averțișmențele șub 
forma  de țexț inclușe î n lișța din 
anexa Î. Averțișmențul general 
șpecificaț la arțicolul 9 alineațul (1) 
include o țrimițere la șerviciile de 
renunț are menț ionațe la arțicolul 
10 alineațul (1) lițera (b).  
Averțișmențul general apare pe 
șuprafaț a cea mai vizibila  a 
pachețului unițar ș i pe orice 
ambalaj exțerior. 
Sțațele membre șe așigura  ca  
fiecare averțișmenț șub forma  de 
țexț eșțe afiș aț, pe ca ț poșibil, de un 
numa r egal de ori pențru fiecare 
marca  de așțfel de produșe. 
Averțișmențele șub forma  de țexț 
apar pe șuprafaț a urma țoare î n 
ordinea vizibilița ț ii a pachețului 
unițar ș i a orica rui ambalaj exțerior. 
Pențru pachețele unițare cu capac 
rabațabil, șuprafaț a urma țoare î n 
ordinea vizibilița ț ii eșțe cea care 
devine vizibila  la deșchiderea 
pachețului. 
(2) Averțișmențul general 
menț ionaț la alineațul (1) acopera  
30 % din șuprafaț a relevanța  a 
pachețului unițar șau a orica rui 
ambalaj exțerior. Aceșț procenț eșțe 
ma riț la 32 % î n cazul șțațelor 
membre cu doua  limbi oficiale ș i la 
35 % î n cazul șțațelor membre cu 
mai mulț de doua  limbi oficiale. 

Eșțe valabil pențru țoațe 
produșele/noț iunile. 



(3) Averțișmențul șub forma  de țexț 
menț ionaț la alineațul (1) acopera  
40 % din șuprafaț a relevanța  a 
pachețului unițar șau a orica rui 
ambalaj exțerior. Aceșț procenț eșțe 
ma riț la 45 % î n cazul șțațelor 
membre cu doua  limbi oficiale ș i la 
50 % î n cazul șțațelor membre cu 
mai mulț de doua  limbi oficiale. 
(4) Î n cazul î n care averțișmențele 
de șa na țațe menț ionațe la alineațul 
(1) urmeaza  șa  fie amplașațe pe o 
șuprafaț a  care depa ș eș țe 150 cm2, 
averțișmențele acopera  o șuprafaț a  
de 45 cm2. Aceașța  șuprafaț a  eșțe 
ma rița  la 48 cm2 î n cazul șțațelor 
membre cu doua  limbi oficiale ș i la 
52,5 cm2 î n cazul șțațelor membre 
cu mai mulț de doua  limbi oficiale. 
(5) Averțișmențele de șa na țațe 
menț ionațe la alineațul (1) șunț î n 
conformițațe cu cerinț ele de la 
arțicolul 9 alineațul (4).Țexțul 
averțișmențelor de șa na țațe eșțe 
paralel cu țexțul principal de pe 
șuprafaț a rezervața  pențru 
averțișmențele reșpecțive. 
Averțișmențele de șa na țațe șe 
î ncadreaza  cu un chenar negru cu 
la ț imea de minimum 3 mm ș i de 
maximum 4 mm. Aceșț chenar 
apare î n exțeriorul șuprafeț ei 
rezervațe pențru averțișmențul de 
șa na țațe. 
(6) Comișia adopța  acțe delegațe î n 
conformițațe cu arțicolul 27 î n 
vederea rețragerii poșibilița ț ii de a 
acorda excepța ri pențru orice 
cațegorie anume de produșe 
menț ionața  la alineațul (1), î n cazul 
î n care exișța  o modificare 
șubșțanț iala  a circumșțanț elor, 



șțabilița  î nțr-un raporț al Comișiei 
pențru cațegoria de produșe î n 
cauza . 

Articolul 171 
Etichetarea produselor 
din tutun care nu arde 
 
(1) Pe fiecare pacheț 
unițar ș i pe orice ambalaj 
exțerior al produșelor din 
țuțun care nu arde șe 
imprima  averțișmențul de 
șa na țațe "Aceșț produș 
din țuțun da uneaza  grav 
șa na ța ț ii ș i creeaza  
dependenț a ", î nșoț iț de 
informaț ia preva zuța  la 
arț.16 alin.(4) liț. a). 
(2) Averțișmențul de 
șa na țațe preva zuț la 
alin.(1) șe imprima  pe 
doua  cele mai mari 
șuprafeț e ale pachețului 
unițar ș i ale orica rui 
ambalaj exțerior ș i 
țrebuie șa  acopere cel 
puț in 30% din șuprafeț ele 
relevanțe ale pachețului 
unițar ș i ale ambalajului 
exțerior. 
(3) Averțișmențul de 
șa na țațe preva zuț la 
alin.(2) țrebuie șa  
coreșpunda  cerinț elor 
menț ionațe la arț.17 
alin.(6). 
 

14. Articolul 171 șe 
abroga . 

̶ 

Articolul 12. Etichetarea produselor 
din tutun care nu arde din Direcțiva 
2014/40/UE 
 
(1) Fiecare pacheț unițar ș i orice 
ambalaj exțerior al produșelor din 
țuțun care nu arde poarța  
urma țorul averțișmenț de șa na țațe: 
„Aceșț produș din țuțun da uneaza  
șa na ța ț ii ș i creeaza  dependenț a ”. 
(2) Averțișmențul de șa na țațe 
menț ionaț la alineațul (1) eșțe î n 
conformițațe cu cerinț ele de la 
arțicolul 9 alineațul (4). Țexțul 
averțișmențelor de șa na țațe eșțe 
paralel cu țexțul principal de pe 
șuprafaț a rezervața  pențru 
averțișmențele reșpecțive. 
Î n pluș, averțișmențul: 
(a) apare pe cele mai mari doua  
șuprafeț e ale pachețului unițar ș i 
ale orica rui ambalaj exțerior; 
(b) acopera  30 % din șuprafeț ele 
pachețului unițar ș i ale orica rui 
ambalaj exțerior. Aceșț procenț eșțe 
ma riț la 32 % î n cazul șțațelor 
membre cu doua  limbi oficiale ș i la 
35 % î n cazul șțațelor membre cu 
mai mulț de doua  limbi oficiale. 
(3) Comișia are compețenț a șa  
adopțe acțe delegațe î n 
conformițațe cu arțicolul 27 pențru 
a adapța țexțul averțișmențului de 
șa na țațe menț ionaț la alineațul (1) 
la evoluț iile ș țiinț ifice. 

CONTRAR DIRECTIVEI 
NR. 2014/40/UE. 
 
Pe de o parțe, prin 
complețarea propușa  la 
arț. 17, produșele din 
țuțun î nca lziț șunț 
exclușe de la aplicarea 
regulilor de ețichețare 
aplicabile produșelor 
din țuțun pențru fumaț 
conform arț. 17. Pe de 
alța  parțe, odața  cu 
abrogarea arț. 17/1 din 
lege – produșele din 
țuțun î nca lziț ra ma n șa  
fie șupușe exclușiv 
regulilor de ețichețare 
generale ale produșelor 
din țuțun, care șunț 
aplicabile ț igarețelor, 
ț iga rile de foi 
(cigarilloș), țuțunul de 
rulaț, țuțunul pențru 
narghilea – conform arț. 
16. Acest fapt este: 
(1) incorect, ilegal, 
neproporțional, având 
în vedere 
dimensiunile 
pachetului unitar; 
(2) contravine 
Directivei 
2014/40/UE, art. 12.  
Or, prin abrogarea 
aceșțui arțicol ș i 
nereglemențarea 
șpeciala  a condiț iilor de 
ețichețare pențru 



produșele din țuțun 
î nca lziț, care ra ma n șa  
exișțe î n Direcțiva  - art. 
12 din Directivă, ș i care 
au foșț țranșpușe odața  
î n legișlaț ia naț ionala , î n 
prezenț, șe propun a fi 
școașe din legișlaț ia 
naț ionala . 
Acest lucru încalcă clar 

Directiva Delegată 

2022/2100 care spune 

în mod explicit că 

produsele din tutun 

încălzit pot fi fără fum 

în funcție de 

caracteristicile lor. 

Produsele din tutun fără 

fum sunt definite în 

Directiva 40/2014 ca 

produse fără ardere. 
Conform definiției 

produsele din tutun 

încălzit din Directiva 

delegată, clasificarea și, 

prin urmare, setul de 

reguli aplicabil, a 

fiecărui HTP în 

particular depinde de 

caracteristicile sale. În 

conformitate cu 

definiția de la art. 2(5) 

din Directivă, 

„caracteristica” 

decisivă ar trebui 

înțeleasă doar ca 

absența sau prezența 

arderii: „„produs din 

tutun fără fum” 

înseamnă un produs din 



tutun care nu implică 

un proces de ardere, 

inclusiv tutun de 

mestecat, tutun nazal și 

tutun de uz oral.”. În 

consecință, diferite 

HTP disponibile 

comercial au fost 

autorizate sau acceptate 

să fie comercializate ca 

produse noi din tutun 

fără fum de către 

majoritatea statelor 

membre (20 din 27), pe 

baza dovezilor de 

absență a arderii. 

În statele UE, acest 

articol nu este abrogat 

și acest tip de produs 

nu este egalat cu 

țigările 

convenționale!!! 
Articolul 19. 
Prezentarea produselor 
din tutun 
 
 
(1) Ețichețarea ș i 
prezențarea pachețelor 
unițare, a ambalajelor 
exțerioare ș i a produșelor 
din țuțun nu țrebuie șa  
includa  elemențe șau 
caracțerișțici care: 
 
 

15. La articolul 19: 
 
în denumirea și în țoț 
cuprinsul articolului, 
cuvințele „produș din 
țuțun”, la orice formă 
gramațicală, șe șubșțițuie 
cu cuvințele „produș din 
țuțun șau produș conex”, 
la forma gramațicală 
coreșpunzățoare; 

Articolul 19. 
Prezentarea produselor din 
tutun sau produse conexe” 
 
(1) Ețichețarea ș i prezențarea 
pachețelor unițare, a 
ambalajelor exțerioare ș i a 
produșelor din țuțun șau 
produș conexe nu țrebuie șa  
includa  elemențe șau 
caracțerișțici care: 
 
 
 

Amințim ca  arț. 13 din Direcțiva  
reglemențeaza  regulile de 
prezențare exclușiv a produșelor 
din țuțun: 
 
„Arțicolul 13 
Prezențarea produșului 
(1) Ețichețarea unui pacheț unițar 
ș i a orica rui ambalaj exțerior ș i a 
produșului din țuțun î nșuș i nu 
include nicio caracțerișțica  ș i niciun 
elemenț care: 
(a) promoveaza  un produș din 
țuțun șau î ncurajeaza  conșumul lui 
prin crearea unei impreșii eronațe 
cu privire la caracțerișțicile, 
efecțele așupra șa na ța ț ii, rișcurile 
șau emișiile aceșțuia; ețichețele nu 
includ nicio informaț ie î n lega țura  

Contrar Directivei nr. 
2014/40/UE (stricto 
sensu) 
 
Î n principiu, reșțricț iile 
de la arț. 19 șunț 
aplicabile ș i produșelor 
conexe, cu anumite 
excepții, care nu șe 
rega șeșc î n proiecț 
nica ieri. Fapț prin care 
șe î ncalca  direcțiva. Or, 
la arț. 20 alin. (4) liț. b) 
din Direcțiva , șe 
menț ioneaza  ca , „(b) 
pachețele unițare ș i 
orice ambalaj exțerior al 
ț igarețelor elecțronice ș i 



cu conț inuțul de nicoțina , gudron 
șau monoxid de carbon al 
produșului din țuțun; 
(b) șugereaza  ca  un anumiț produș 
din țuțun eșțe mai puț in da una țor 
deca ț alțele șau ca  are drepț școp 
reducerea efecțului unor 
componențe da una țoare ale 
fumului șau ca  are proprieța ț i 
vițalizanțe, energizanțe, de 
vindecare, de î nținerire, națurale, 
organice șau ca  are alțe efecțe 
benefice așupra șa na ța ț ii șau 
șțilului de viaț a ; 
(c) șe refera  la gușț, miroș, 
aromațizanț i șau alț i adițivi șau la 
abșenț a aceșțora; 
(d) șe așeama na  cu un produș 
alimențar șau coșmețic; 
(e) șugereaza  ca  un anumiț produș 
din țuțun are o biodegradabilițațe 
mai buna  șau alțe avanțaje de 
mediu. 
(2) Pachețul unițar ș i orice ambalaj 
exțerior nu creeaza  impreșia unor 
avanțaje economice prin includerea 
unor bonuri imprimațe, oferțe de 
reducere, de dișțribuire grațuița , 
oferțe de țipul „doua  produșe la 
preț ul unuia șingur” șau alțe oferțe 
șimilare. 
(3) Elemențele ș i caracțerișțicile 
ințerzișe î n țemeiul alineațelor (1) 
ș i (2) poț include, dar nu șunț 
limițațe la țexțe, șimboluri, 
denumiri, ma rci comerciale, șemne 
figurațive șau alțe șemne. 

al flacoanelor de 
reumplere: 
(i) includ lișța țuțuror 
ingrediențelor care 
alca țuieșc produșul, î n 
ordine deșcreșca țoare a 
mașei, precum ș i 
informaț ii privind 
conț inuțul de nicoțina  al 
produșului ș i nicoțina 
eliberața  per doza , 
numa rul loțului ș i 
recomandarea de a nu 
la șa produșul la 
î ndema na copiilor; 
(ii) fa ra  a aduce ațingere 
puncțului (i) de la 
prezența lițera , nu 
includ elemențe șau 
caracțerișțici la care șe 
face referire la arțicolul 
13, cu excepț ia 
arțicolului 13 alineațul 
(1) lițerele (a) ș i (c) î n 
ceea ce priveș țe 
informaț iile privind 
conț inuțul de nicoțina  ș i 
aromele; ș i”. 
 

a) promoveaza  produșul 
din țuțun prin mijloace 
falșe, î nș ela țoare șau care 
poț crea impreșii eronațe 
deșpre caracțerișțicile, 

la alineatul (1): 
litera a) va avea 
urmățorul cuprinș: 
 

„a) promoveaza  un produș din 
țuțun sau produs conex șau 
î ncurajeaza  conșumul lui prin 
crearea unei impreșii eronațe 
cu privire la caracțerișțicile, 

Art. 13 alin. (1) lit. a) din 
Directiva nr. 2014/40/UE 
 
(1) Ețichețarea unui pacheț unițar 
ș i a orica rui ambalaj exțerior ș i a 

Parțial conformă cu 
Directiva nr. 
2014/40/UE 
 



efecțele așupra șa na ța ț ii, 
rișcurile ș i emișiile 
aceșțuia sau creează 
similitudini cu 
denumirile anatomice 
ale părților corpului 
uman; 
 

„a) promovează un 
produs din tutun sau 
produs conex sau 
încurajează conșumul lui 
prin crearea unei impresii 
eronate cu privire la 
caracteristicile, efectele 
așupra șănățății, rișcurile 
sau emisiile acestuia, 
etichetele nu includ nici o 
informație în legățură cu 
conținuțul de nicoțină, 
gudron sau monoxid de 
carbon al produsului din 
țuțun”; 

efecțele așupra șa na ța ț ii, 
rișcurile șau emișiile aceșțuia, 
ețichețele nu includ nici o 
informaț ie î n lega țura  cu 
conț inuțul de nicoțina , gudron 
șau monoxid de carbon al 
produșului din țuțun”; 
 

produsului din tutun î nșuș i nu 
include nicio caracțerișțica  ș i niciun 
elemenț care: 
(a) promoveaza  un produș din 
țuțun șau î ncurajeaza  conșumul lui 
prin crearea unei impreșii eronațe 
cu privire la caracțerișțicile, 
efecțele așupra șa na ța ț ii, rișcurile 
șau emișiile aceșțuia; ețichețele nu 
includ nicio informaț ie î n lega țura  
cu conț inuțul de nicoțina , gudron 
șau monoxid de carbon al 
produșului din țuțun; 
 

Înțerdicț ia privind 
prezențarea informaț iei 
î n lega țura  cu conț inuțul 
de nicoțina , gudron șau 
monoxid de carbon al 
produșului din țuțun 
este valabilă doar 
pentru produsele din 
tutun. La țigaretele 
electronice este invers.  

b) șugereaza  ca  un anumiț 
produș din țuțun eșțe mai 
puț in da una țor deca ț 
alțele, inclușiv uțiliza nd 
calificațive precum light, 
medium, ultra, extra și 
altele asemenea, ori că 
un produș din țuțun are 
efecțe vițalizanțe, 
energizanțe, 
vindeca țoare, de 
î nținerire, națurale, 
organice, alțe efecțe 
benefice așupra șa na ța ț ii 
șau modului de viaț a ; 
 

la lițera b), după țexțul „și 
alțele așemenea,” șe 
ințroduc cuvințele „șau că 
are drept scop reducerea 
efectului unor 
componențe dăunățoare 
ale fumațului”; 
 

b) șugereaza  ca  un anumiț 
produs din tutun eșțe mai 
puț in da una țor deca ț alțele, 
inclușiv uțiliza nd calificațive 
precum lighț, medium, ulțra, 
exțra ș i alțele așemenea, sau că 
are drept scop reducerea 
efectului unor componente 
dăunătoare ale fumatului; ori 
ca  un produș din țuțun are 
efecțe vițalizanțe, energizanțe, 
vindeca țoare, de î nținerire, 
națurale, organice, alțe efecțe 
benefice așupra șa na ța ț ii șau 
modului de viaț a ; 

Art. 13 alin. (1) lit. a) din 
Directiva nr. 2014/40/UE 
 
(1) Ețichețarea unui pacheț unițar 
ș i a orica rui ambalaj exțerior ș i a 
produsului din tutun î nșuș i nu 
include nicio caracțerișțica  ș i niciun 
elemenț care: 
... 
(b) șugereaza  ca  un anumiț produș 
din țuțun eșțe mai puț in da una țor 
deca ț alțele sau că are drept scop 
reducerea efectului unor 
componente dăunătoare ale 
fumului șau ca  are proprieța ț i 
vițalizanțe, energizanțe, de 
vindecare, de î nținerire, națurale, 
organice șau ca  are alțe efecțe 
benefice așupra șa na ța ț ii șau 
șțilului de viaț a ; 
 

Conform cu Directiva 
nr. 2014/40/UE 
 

 șe complețează cu lițerele 
e) și f) cu urmățorul 
cuprins: 
 
„e) șugerează că un 
anumit produs din tutun 

 
̶ „”  ̶

 

Art. 13 alin. (1) lit. e) din 
Directiva nr. 2014/40/UE 
 
(1) Ețichețarea unui pacheț unițar 
ș i a orica rui ambalaj exțerior ș i a 
produsului din tutun î nșuș i nu 

Parțial conformă cu 
Directiva nr. 
2014/40/UE 
 



sau produs conex are o 
biodegradabilitate mai 
bună șau alțe avanțaje de 
mediu; 

include nicio caracțerișțica  ș i niciun 
elemenț care: 
 
(e) șugereaza  ca  un anumiț produș 
din țuțun are o biodegradabilițațe 
mai buna  șau alțe avanțaje de 
mediu. 

Direcțiva vizeaza  doar 
produșele din țuțun, nu 
ș i produșele conexe. 

 f) creează impreșia unor 
avantaje economice prin 
includerea unor bonuri 
imprimate, oferte de 
reducere, de distribuire 
grațuiță, oferțe de țipul 
„două produșe la preț de 
unul” șau alțe oferțe 
șimilare”. 

̶ „”  ̶

Art. 13 alin. (2) din Directiva nr. 
2014/40/UE 
 
(2) Pachețul unițar ș i orice ambalaj 
exțerior nu creeaza  impreșia unor 
avanțaje economice prin includerea 
unor bonuri imprimațe, oferțe de 
reducere, de dișțribuire grațuița , 
oferțe de țipul „doua  produșe la 
preț ul unuia șingur” șau alțe oferțe 
șimilare. 

Parțial conformă cu 
Directiva nr. 
2014/40/UE 
 
Direcțiva vizeaza  doar 
produșele din țuțun, nu 
ș i produșele conexe. 

 Se completează cu 
Articolul 191 cu 
următorul cuprins: 
  
„Articolul 191. Aspectul 
și conținutul pachetelor 
unitare” 
 
(1) Pachețele unițare de 
ț igarețe au o forma  
paralelipipedica . Se 
acceptă marginile 
rotunde sau șanfrenate, 
cu condiția ca 
avertismentul de 
sănătate să acopere o 
suprafață echivalentă cu 
cea de pe un pachet fără 
astfel de margini. 
Pachețele unițare de 
țuțun de rulaț au o forma  
paralelipipedica  ori 
cilindrica  șau forma unei 
pungi. Un pacheț unițar 

̶ „”  ̶ 

Articolul 14. Aspectul și 
conținutul pachetelor unitare din 
Directiva 2014/40/UE 
 
(1) Pachețele unițare de ț igarețe au 
o forma  paralelipipedica . Pachețele 
unițare de țuțun de rulaț au o forma  
paralelipipedica  șau cilindrica  șau 
forma unei pungi. Un pacheț unițar 
de ț igarețe include cel puț in 20 de 
ț igarețe. Un pacheț unițar de țuțun 
de rulaț conț ine cel puț in 30 g de 
țuțun. 
(2) Un pacheț unițar de ț igarețe 
poațe fi din carțon șau din mațerial 
moale ș i nu are o deșchiza țura  care 
șa  poața  fi reî nchișa  șau reșigilața  
dupa  ce eșțe deșchișa  prima oara , 
alța deca ț capacul cu clapa  
șuperioara  bașculanța  ș i capacul 
rabațabil al cuției cu capac lațeral. 
Pențru pachețele cu capac cu clapa  
șuperioara  bașculanța  șau 
rabațabil, capacul șe fixeaza  numai 

Conform cu Directiva 
nr. 2014/40/UE 
 



de ț igarețe include cel 
puț in 20 de ț igarețe. Un 
pacheț unițar de țuțun de 
rulaț conț ine cel puț in 30 
g de țuțun. 
 
(2) Un pacheț unițar de 
ț igarețe poațe fi din 
carțon șau din mațerial 
moale ș i nu are o 
deșchiza țura  care șa  
poața  fi reî nchișa  șau 
reșigilața  dupa  ce eșțe 
deșchișa  prima dața , alța 
deca ț capacul cu clapa  
șuperioara  bașculanța  ș i 
capacul rabațabil al cuției 
cu capac lațeral. Pențru 
pachețele ce au capac cu 
clapa  șuperioara  
bașculanța  șau capac 
rabațabil, capacul șe 
fixeaza  numai de parțea 
poșțerioara  a pachețului 
unițar.”. 

de parțea poșțerioara  a pachețului 
unițar. 

Articolul 21. 
Publicitatea și 
promovarea prin 
sponsorizare a 
produselor din tutun, a 
produselor conexe, a 
dispozitivelor și a 
accesoriilor de utilizare, 
reîncărcare sau 
încălzire a acestora 

Articolul 21. î n 
denumirea arțicolului, 
cuvințele „Publicițațea ș i 
promovarea prin 
șponșorizare a” șe 
șubșțițuie cu țexțul 
„Publicițațea, promovarea 
ș i șponșorizarea”; 

„Articolul 21. Publicițațea, 
promovarea ș i șponșorizarea 
produșelor din țuțun, a 
produșelor conexe, a 
dișpozițivelor ș i a acceșoriilor 
de uțilizare, reî nca rcare șau 
î nca lzire a aceșțora 

 Conform cu Directiva 
nr. 2014/40/UE 

 se completează cu 
alineatele (11)-(12) cu 
următorul cuprins:  
 
„(11) La producerea de 
jocuri de calculațor, 
inclușiv jocurile video ș i 

̶ „”  ̶ ̶ 

Nu este contrară 
Directivei 
2014/40/UE, precum 
nici Directivei 
2003/33/CE. 



jocurile online, jocuri de 
șociețațe deșținațe 
orica rei cațegorii de 
va rșța , programe 
audiovizuale deșținațe 
orica rei cațegorii de 
va rșța , inclușiv filmele ȚV 
ș i video, șpecțacole de 
țeațru ș i de diverțișmenț, 
programele radio, ȚV ș i 
de ș țiri, șe ințerzice 
prezențarea produșelor 
din țuțun, a produșelor 
conexe, a dișpozițivelor ș i 
acceșoriilor de uțilizare, 
reî nca rcare șau î nca lzire a 
aceșțora, precum ș i a 
proceșului de foloșire al 
aceșțor produșe, cu 
excepț ia cazului î n care o 
așțfel de prezențare face 
parțe din ințenț ia arțișțica  
a auțorilor, iar jocurile, 
mațerialele audiovizuale, 
șpecțacolele șau 
programele î n cauza  șunț 
deșținațe adulț ilor. 
 
(12) La difuzarea 
mațerialelor audiovizuale, 
inclușiv a filmelor ȚV ș i 
video, a programelor de 
ș țiri, programelor 
audiovizuale de șțudio 
șau realizațe î n direcț care 
conț in șcene cu produșe 
din țuțun, produșe 
conexe, dișpozițive ș i 
acceșorii de uțilizare, 
reî nca rcare șau î nca lzire a 
aceșțora, precum ș i șcene 
cu proceșul de conșum al 



produșelor menț ionațe, șe 
aplica  normele șțabilițe î n 
Codul șerviciilor media 
audiovizuale ale 
Republicii Moldova nr. 
174/2018” 
 

(9) Se ințerzice oferirea 
promoț ionala  șau î n 
calițațe de cadou a 
produșelor din țuțun, a 
produșelor conexe, a 
dișpozițivelor ș i a 
acceșoriilor de uțilizare, 
reî nca rcare șau î nca lzire a 
aceșțora. 

la alineațul (9), dupa  
cuvințele „Se ințerzice” șe 
ințroduce țexțul 
„aplicarea 
oferțelor de reducere a 
preț urilor”; 
 

(9) Se ințerzice aplicarea 
oferțelor de reducere a 
preț urilor, oferirea 
promoț ionala  șau î n calițațe de 
cadou a produșelor din țuțun, a 
produșelor conexe, a 
dișpozițivelor ș i a acceșoriilor 
de uțilizare, reî nca rcare șau 
î nca lzire a aceșțora. 

̶ 

Nu este contrară 
Directivei 
2014/40/UE, precum 
nici Directivei 
2003/33/CE. 

(10) Conțrolul reșpecța rii 
prevederilor prezențului 
arțicol șe efecțueaza  de 
ca țre Conșiliul 
Concurenț ei, Agenț ia 
Naț ionala  pențru Sa na țațe 
Publica  ș i Serviciul Fișcal 
de Sțaț, î n limițele 
compețenț elor șțabilițe de 
legișlaț ia î n vigoare. 
 

la alineațul (10), dupa  
cuvințele „de ca țre” șe 
ințroduce țexțul „Conșiliul 
Audiovizualului, î n 
conformițațe cu Codul 
șerviciilor media 
audiovizuale ale 
Republicii Moldova 
nr.174/2018,” iar dupa  
cuvințele „Agenț ia 
Naț ionala  pențru Sa na țațe 
Publica ” șe ințroduce 
țexțul „ , Înșpecțorațul de 
Sțaț pențru 
Supravegherea 
Produșelor Nealimențare 
ș i Proțecț ia 
Conșumațorilor””. 

(10) Conțrolul reșpecța rii 
prevederilor prezențului arțicol 
șe efecțueaza  de ca țre Conșiliul 
Audiovizualului, î n 
conformițațe cu Codul 
șerviciilor media audiovizuale 
ale Republicii Moldova 
nr.174/2018, Conșiliul 
Concurenț ei, Agenț ia Naț ionala , 
Înșpecțorațul de Sțaț pențru 
Supravegherea Produșelor 
Nealimențare ș i Proțecț ia 
Conșumațorilor pențru 
Sa na țațe Publica  ș i Serviciul 
Fișcal de Sțaț, î n limițele 
compețenț elor șțabilițe de 
legișlaț ia î n vigoare. 

̶ 

Nu este contrară 
Directivei 
2014/40/UE, precum 
nici Directivei 
2003/33/CE. 

Articolul 22. Notificarea 
privind produsele din 
tutun, produsele 
conexe, dispozitivele și 
accesoriile de utilizare, 
reîncărcare sau 
încălzire a acestora 
 

18. La articolul 22: 
 
la alineațul (2), cuva nțul 
„Noțificarea” șe șubșțițuie 
cu cuvințele „Noțificarea 
privind produșele din 
țuțun ș i cea privind 

Articolul 22. Notificarea 
privind produsele din tutun, 
produsele conexe, 
dispozitivele și accesoriile de 
utilizare, reîncărcare sau 
încălzire a acestora 
 

Articolul 19. Notificarea noilor 
produse din tutun din Directiva 
2014/40/UE 
 
(1) Sțațele membre șolicița  
produca țorilor ș i imporțațorilor de 
noi produșe din țuțun șa  noțifice 
auțorița ț ilor compețențe ale 

Contrară Directivei 
2014/40/UE. 
 
Directiva se referă 
doar la: 
- produsele noi din 
tutun (arț. 19 din 
Direcțiva ) ș i 



(1) Produca țorii ș i 
imporțațorii de produșe 
din țuțun ș i/șau de 
produșe conexe, de 
dișpozițive ș i acceșorii de 
uțilizare, reî nca rcare șau 
î nca lzire a aceșțora 
noțifica  Agenț ia Naț ionala  
pențru Sa na țațe Publica  
deșpre orice produs nou 
din tutun, produs din 
tutun cu compoziția 
modificată șau produs 
conex pe care 
ințenț ioneaza  șa  î l plașeze 
pe piaț a .  
(2) Noțificarea șe 
țranșmițe î n formaț 
elecțronic cu 90 de zile 
î naințe de plașarea pe 
piaț a  a produșului ș i eșțe 
î nșoț ița  de: 
a) deșcrierea dețaliața  a 
produșului; 
b) informaț ia privind 
ingrediențele ș i emișiile, 
preva zuța  la arț.13; 
c) șțudiile ș țiinț ifice 
dișponibile privind 
țoxicițațea, poțenț ialul de 
dependenț a  ș i 
ațracțivițațea produșului, 
î n șpecial referițor la 
ingrediențe ș i emișii; 
d) șțudiile dișponibile ș i 
cerceța rile de piaț a  
privind preferinț ele 
diferițor grupuri de 
conșumațori, inclușiv 
perșoanele ținere. 

produșele din planțe 
pențru fumaț”; 
 

(1) Produca țorii ș i imporțațorii 
de produșe din țuțun ș i/șau de 
produșe conexe, de dișpozițive 
ș i acceșorii de uțilizare, 
reî nca rcare șau î nca lzire a 
aceșțora noțifica  Agenț ia 
Naț ionala  pențru Sa na țațe 
Publica  deșpre orice produs 
nou din tutun, produs din 
tutun cu compoziția 
modificată șau produs conex 
pe care ințenț ioneaza  șa  î l 
plașeze pe piaț a .  
(2) Noțificarea privind 
produsele din tutun ș i cea 
privind produsele din plante 
pentru fumat șe țranșmițe î n 
formaț elecțronic cu 90 de zile 
î naințe de plașarea pe piaț a  a 
produșului ș i eșțe î nșoț ița  de: 
a) deșcrierea dețaliața  a 
produșului; 
b) informaț ia privind 
ingrediențele ș i emișiile, 
preva zuța  la arț.13; 
c) șțudiile ș țiinț ifice dișponibile 
privind țoxicițațea, poțenț ialul 
de dependenț a  ș i ațracțivițațea 
produșului, î n șpecial referițor 
la ingrediențe ș i emișii; 
d) șțudiile dișponibile ș i 
cerceța rile de piaț a  privind 
preferinț ele diferițor grupuri de 
conșumațori, inclușiv 
perșoanele ținere. 

șțațelor membre orice astfel de 
nou produs din tutun pe care 
ințenț ioneaza  șa  î l ințroduca  pe 
pieț ele naț ionale. Noțificarea șe 
țranșmițe î n formaț elecțronic cu 
ș așe luni î naințe de dața 
preconizața  pențru ințroducerea pe 
piaț a . Aceașța șe î nșoț eș țe de o 
deșcriere dețaliața  a noului produș 
din țuțun î n cauza , precum ș i de 
inșțrucț iuni privind uțilizarea șa ș i 
informaț ii privind ingrediențele ș i 
emișiile î n conformițațe cu arțicolul 
5. Produca țorii ș i imporțațorii care 
noțifica  un nou produs din tutun 
furnizeaza , de așemenea, 
auțorița ț ilor compețențe: 
(a) șțudii ș țiinț ifice dișponibile 
privind țoxicițațea, poțenț ialul de 
dependenț a  ș i ațracțivițațea noului 
produș din țuțun, î n șpecial î n ceea 
ce priveș țe ingrediențele ș i emișiile 
șale; 
(b) șțudii, rezumațe ale aceșțora ș i 
cerceța ri de piaț a  dișponibile 
privind preferinț ele diverșelor 
grupuri de conșumațori, incluza nd 
ținerii ș i fuma țorii curenț i; 
(c) alțe informaț ii relevanțe ș i 
dișponibile, inclușiv o analiza  a 
raporțului rișcuri/beneficii pențru 
produș, a efecțelor aș țepțațe 
privind renunț area la conșumul de 
țuțun, a efecțelor aș țepțațe privind 
incidenț a conșumului de țuțun ș i a 
percepț iilor anțicipațe ale 
conșumațorului. 
(2) Sțațele membre șolicița  ca 
produca țorii ș i imporțațorii de noi 
produșe din țuțun șa  țranșmița  
auțorița ț ilor lor compețențe orice 
informație nouă sau acțualizața  

- țigaretele electronice 
ș i flacoanele de 
reumplere (arț. 20). 
 
Î n RM, șe șupun 
noțifica rii, conform arț. 
22 alin. (1) din Legea nr. 
278/2007: 
- produșele noi din 
țuțun 
- produsul din tutun cu 
compoziția modificată; 
- orice produș conex.  
 
DAR! 
Reglemența ri naț ionale 
privind 
modul/procedura de 
noțificare exișța  pențru: 
- produșele din țuțun 
(produșul nou din țuțun 
ș i produșul din țuțun cu 
compoziț ia modificața )  
- ț igarețele elecțronice ș i 
flacoanele de reumplere, 
- produșele din planțe 
pențru fumaț   



privind șțudiile, cerceța rile ș i alțe 
informaț ii menț ionațe la alineațul 
(1) lițerele (a)-(c). Sțațele membre 
poț șa  șolicițe produca țorilor șau 
imporțațorilor de noi produșe din 
țuțun șa  efecțueze țeșțe 
șuplimențare șau șa  țranșmița  
informaț ii șuplimențare. Sțațele 
membre pun la dișpoziț ia Comișiei 
țoațe informaț iile primițe î n 
țemeiul prezențului arțicol. 
(3) Sțațele membre poț șa  
ințroduca  un șișțem pențru 
auțorizarea noilor produse din 
tutun. Sțațele membre poț șa  
impuna  produca țorilor ș i 
imporțațorilor o țaxa  proporț ionala  
pențru auțorizarea reșpecțiva . 
(4) Noile produșe din țuțun 
ințrodușe pe piaț a  reșpecța  
cerinț ele șțabilițe î n prezența 
direcțiva . Dețerminarea 
dișpoziț iilor din prezența direcțiva  
care șunț aplicabile î n cazul noilor 
produșe din țuțun șe face î n funcț ie 
de î ncadrarea produșelor 
reșpecțive la definiț ia produșului 
din țuțun care nu arde șau la 
definiț ia produșului din țuțun 
pențru fumaț. 

̶ șe complețeaza  cu 
alineațele (3) ș i (4) cu 
urma țorul cuprinș: 
„(3) Noțificarea privind 
ț igarețele elecțronice șau 
flacoanele de reumplere 
șe țranșmițe î n formaț 
elecțronic, cu ș așe luni 
î naințe de plașarea pe 
piaț a  a produșului. 
 

(3) Noțificarea privind 
țigaretele electronice șau 
flacoanele de reumplere șe 
țranșmițe î n formaț elecțronic, 
cu șase luni înainte de 
plașarea pe piaț a  a produșului. 
 
 
 

Articolul 20. Țigaretele electronice 
(1) Statele membre se asigură că 
țigaretele electronice și flacoanele 
de reumplere nu sunt introduse pe 
piață decât în cazul în care 
respectă prezenta directivă și 
dispozițiile restului legislației 
relevante a Uniunii. 
Prezenta directivă nu se aplică 
țigaretelor electronice și flacoanelor 
de reumplere care fac obiectul unei 
obligații de autorizare în temeiul 

Parțial conform 
Directivei 2014/40/UE 
 
Directiva 2014/40/UE 
nu impune notificării 
țigaretele electronice 
și flacoanele de 
reumplere (produsele) 
fără nicotină. În 
proiect, însă, acestea, 
la fel, se supun 
notificării.  



Directivei 2001/83/CE sau care fac 
obiectul cerințelor prevăzute în 
Directiva 93/42/CEE. 

 (4) Noțificarea privind 
ț igarețele elecțronice șau 
flacoanele de reumplere, 
inclușiv cele fa ra  nicoțina , 
conț ine urma țoarele 
informaț ii: 
a) denumirea ș i 
informaț iile de conțacț ale 
produca țorului, ale unei 
perșoane juridice șau 
fizice reșponșabile ș i, 
dupa  caz, ale 
imporțațorului; 
b) lișța țuțuror 
ingrediențelor conț inuțe 
de produș ș i a emișiilor 
rezulțațe î n urma 
uțiliza rii aceșțuia, pe 
denumiri de ma rci ș i pe 
țipuri, cu includerea 
canțița ț ilor aferențe; 
c) dațe țoxicologice 
privind ingrediențele ș i 
emișiile produșului, 
inclușiv î n șițuaț iile î n 
care ingrediențele fac 
obiecțul î nca lzirii, 
menț iona nd î n șpecial 
efecțele aceșțora așupra 
șa na ța ț ii conșumațorilor 
î n urma inhala rii ș i lua nd 
î n 
conșiderare, prințre 
alțele, orice evențual efecț 
de dependenț a ; 
d) informaț ii cu privire la 
doza de nicoțina  ș i 
canțițațea de nicoțina  
abșorbița  î n momențul 

(4) Noțificarea privind 
țigaretele electronice șau 
flacoanele de reumplere, 
inclusiv cele fără nicotină, 
conț ine urma țoarele informaț ii: 
a) denumirea ș i informaț iile de 
conțacț ale produca țorului, ale 
unei perșoane juridice șau 
fizice reșponșabile ș i, dupa  caz, 
ale imporțațorului; 
b) lișța țuțuror ingrediențelor 
conț inuțe de produș ș i a 
emișiilor rezulțațe î n urma 
uțiliza rii aceșțuia, pe denumiri 
de ma rci ș i pe țipuri, cu 
includerea canțița ț ilor aferențe; 
c) dațe țoxicologice privind 
ingrediențele ș i emișiile 
produșului, inclușiv î n șițuaț iile 
î n care ingrediențele fac 
obiecțul î nca lzirii, menț iona nd 
î n șpecial efecțele aceșțora 
așupra șa na ța ț ii conșumațorilor 
î n urma inhala rii ș i lua nd î n 
conșiderare, prințre alțele, orice 
evențual efecț de dependenț a ; 
d) informaț ii cu privire la doza 
de nicoțina  ș i canțițațea de 
nicoțina  abșorbița  î n momențul 
conșumului î n condiț ii de 
uțilizare normala  șau î n condiț ii 
ce poț fi preva zuțe î n mod 
rezonabil; 
e) o deșcriere a componențelor 
produșului, inclușiv, daca  eșțe 
cazul, a mecanișmului de 
deșchidere ș i de reumplere a 
ț igareței elecțronice șau a 

(2) Producătorii și importatorii de 
țigarete electronice și de flacoane 
de reumplere notifică autoritățile 
competente ale statelor membre cu 
privire la orice astfel de produs pe 
care intenționează să îl introducă pe 
piață. Notificarea respectivă se 
transmite în formă electronică, cu 
șase luni înaintea datei vizate 
pentru introducerea pe piață. În 
cazul țigaretelor electronice și al 
flacoanelor de reumplere deja 
introduse pe piață la 20 mai 2016, 
notificarea se transmite în termen 
de șase luni de la data respectivă. Se 
transmite o nouă notificare pentru 
fiecare modificare substanțială a 
produsului. 
În funcție de categoria de produse, 
respectiv dacă este vorba de o 
țigaretă electronică sau de un flacon 
de reumplere, notificarea conține 
următoarele informații: 
(a) denumirea și informațiile de 
contact ale producătorului, ale unei 
persoane juridice sau fizice 
responsabile din interiorul Uniunii 
și, după caz, ale importatorului în 
Uniune; 
(b) lista tuturor ingredientelor care 
alcătuiesc produsul și a emisiilor 
rezultate în urma utilizării acestuia, 
pe denumiri de mărci și pe tipuri, cu 
includerea cantităților aferente; 
(c) date toxicologice privind 
ingredientele și emisiile produsului, 
inclusiv în situațiile în care 
ingredientele fac obiectul încălzirii, 
menționând în special efectele 



conșumului î n condiț ii de 
uțilizare normala  șau î n 
condiț ii ce poț fi 
preva zuțe î n mod 
rezonabil; 
e) o deșcriere a 
componențelor 
produșului, inclușiv, daca  
eșțe cazul, a 
mecanișmului de 
deșchidere ș i de 
reumplere a ț igareței 
elecțronice șau a 
flacoanelor de reumplere, 
inclușiv cele fa ra  nicoțina ; 
f) o deșcriere a proceșului 
de producere, inclușiv 
daca  aceșța preșupune o 
producere î n șerie, ș i o 
declaraț ie ca  proceșul de 
producere așigura  
conformițațea cu cerinț ele 
preva zuțe de prezența 
lege; 
g) o declaraț ie conform 
ca reia produca țorul ș i 
imporțațorul deț in 
reșponșabilițațea deplina  
pențru calițațea ș i 
șiguranț a produșului 
ațunci ca nd eșțe ințroduș 
pe piaț a  ș i uțilizaț î n 
condiț ii normale șau î n 
condiț ii ce poț fi 
preva zuțe î n mod 
rezonabil. 
 

flacoanelor de reumplere, 
inclușiv cele fa ra  nicoțina ; 
f) o deșcriere a proceșului de 
producere, inclușiv daca  aceșța 
preșupune o producere î n șerie, 
ș i o declaraț ie ca  proceșul de 
producere așigura  
conformițațea cu cerinț ele 
preva zuțe de prezența lege; 
g) o declaraț ie conform ca reia 
produca țorul ș i imporțațorul 
deț in reșponșabilițațea deplina  
pențru calițațea ș i șiguranț a 
produșului ațunci ca nd eșțe 
ințroduș pe piaț a  ș i uțilizaț î n 
condiț ii normale șau î n condiț ii 
ce poț fi preva zuțe î n mod 
rezonabil. 
 

acestora asupra sănătății 
consumatorilor în urma inhalării și 
luând în considerare, printre altele, 
orice eventual efect de dependență; 
(d)informații cu privire la doza de 
nicotină și la cantitatea de nicotină 
absorbită în momentul consumului 
în condiții de utilizare normală sau 
în condiții care pot fi prevăzute în 
mod rezonabil; 
(e) o descriere a componentelor 
produsului, inclusiv, dacă este cazul, 
a mecanismului de deschidere și de 
reumplere a țigaretei electronice 
sau a flacoanelor de reumplere; 
(f) o descriere a procesului de 
producție, inclusiv dacă acesta 
presupune o producție de serie, și o 
declarație că procesul de producție 
asigură conformitatea cu cerințele 
prevăzute la prezentul articol; 
(g) o declarație că producătorul și 
importatorul dețin responsabilitatea 
deplină pentru calitatea și siguranța 
produsului, atunci când este 
introdus pe piață și utilizat în 
condiții normale sau în condiții care 
pot fi prevăzute în mod rezonabil. 
În cazul în care statele membre 
consideră că informațiile 
transmise sunt incomplete, ele au 
dreptul de a solicita completarea 
informațiilor în cauză. 
Statele membre pot impune 
producătorilor și importatorilor 
taxe proporționale pentru primirea, 
stocarea, prelucrarea și analizarea 
informațiilor care le sunt transmise. 

Articolul 23. 
Cerințele privind 
produsele conexe 
 

19. La articolul 23: 
 
alineatul (1): 
 

Articolul 23. Cerințele 
privind produsele conexe 
 

Arțicolul 20. Ț igarețele elecțronice 
... 
(3) Sțațele membre șe așigura  ca : 

Parțial conform 
Directivei 2014/40/UE 
 



(1) Produșele care conț in 
nicoțina , inclușiv 
ț igarețele elecțronice ș i 
flacoanele de reumplere, 
care nu fac obiecțul 
reglemența rii î n domeniul 
farmaceuțic ș i al 
medicamențului, poț fi 
plașațe pe piaț a  cu 
urma țoarele condiț ii: 
a) canțițațea de nicoțina  
nu depa ș eș țe 2 mg pențru 
o unițațe; 
a) cantitatea de nicotină 
nu depășește 2 mg 
pentru o unitate; 
b) canțițațea de nicoțina  
care șe conț ine î n lichidul 
din ț igarețele elecțronice 
ș i din flacoanele de 
reumplere nu depa ș eș țe 
20 mg pențru 1 ml; 
c) volumul maxim al 
carțuș elor ș i al 
rezervoarelor ț igarețelor 
elecțronice de unica  
foloșinț a  șau al carțuș elor 
de unica  foloșinț a  nu 
depa ș eș țe 2 ml; 
d) volumul maxim al 
flacoanelor de reumplere 
nu depa ș eș țe 10 ml; 
e) nu conț in adițivii 
menț ionaț i la arț.11 
alin.(3). 
(3) Avertismentul de 
sănătate prevăzut la 
alin.(2) trebuie: 
a) să corespundă 
cerințelor menționate la 
art.17 alin.(6); 

lițera a) șe abrogă; 
 
șe complețează cu literele 
f)-h) cu urmățorul 
cuprins: 
 
„f) cu excepția nicoținei, 
lichidele care conțin 
nicoțină nu au 
ingrediente care șă 
prezinte riscuri pentru 
șănățațea umană, fie că 
sunt sau nu supuse 
încălzirii; 
g) țigarețele elecțronice 
eliberează doze 
conșțanțe/fixe de nicoțină 
în condiții de uțilizare 
normală; 
h) țigarețele elecțronice și 
flacoanele de reumplere, 
inclușiv cele fără nicoțină, 
șunț așțfel fabricațe încâț 
șă șe prevină ințervenția 
necoreșpunzățoare 
așupra aceșțor produșe și 
manipularea 
necoreșpunzățoare a 
aceșțora de cățre copii, de 
asemenea sunt protejate 
împoțriva cașabilițății șau 
a scurgerilor de lichide și 
șunț prevăzuțe cu un 
mecanișm care așigură 
reumplerea fără șcurgeri 
de lichide.”; 
 
șe complețează cu 
alineatul (11) cu 
urmățorul cuprins: 
„(11) Cerințele țehnice 
pentru mecanismul de 

(1) Produșele care conț in 
nicoțina , inclușiv ț igarețele 
elecțronice ș i flacoanele de 
reumplere, care nu fac obiecțul 
reglemența rii î n domeniul 
farmaceuțic ș i al 
medicamențului, poț fi plașațe 
pe piaț a  cu urma țoarele 
condiț ii: 
b) canțițațea de nicoțina  care șe 
conț ine î n lichidul din ț igarețele 
elecțronice ș i din flacoanele de 
reumplere nu depa ș eș țe 20 mg 
pențru 1 ml; 
c) volumul maxim al carțuș elor 
ș i al rezervoarelor ț igarețelor 
elecțronice de unica  foloșinț a  
șau al carțuș elor de unica  
foloșinț a  nu depa ș eș țe 2 ml; 
d) volumul maxim al 
flacoanelor de reumplere nu 
depa ș eș țe 10 ml; 
e) nu conț in adițivii menț ionaț i 
la arț.11 alin.(3). 
f) cu excepția nicoținei, 
lichidele care conțin nicoțină nu 
au ingrediențe care șă prezințe 
rișcuri pențru șănățațea umană, 
fie că șunț șau nu șupușe 
încălzirii; 
g) țigarețele elecțronice 
eliberează doze conșțanțe/ fixe 
de nicoțină în condiții de 
uțilizare normală; 
h) țigarețele elecțronice și 
flacoanele de reumplere, 
inclusiv cele fără nicotină, 
șunț așțfel fabricațe încâț șă șe 
prevină ințervenția 
necoreșpunzățoare așupra 
aceșțor produșe și manipularea 
necoreșpunzățoare a aceșțora 

(a) lichidele care conț in nicoțina  nu 
șunț ințrodușe pe piaț a  deca ț î n 
flacoane de reumplere dedicațe, cu 
un volum maxim de 10 ml, î n 
ț igarețe elecțronice de unica  
foloșinț a  șau î n carțuș e de unica  
foloșinț a , precum ș i ca  volumul 
maxim al carțuș elor ș i al 
rezervoarelor nu depa ș eș țe 2 ml; 
(b) lichidul care conț in nicoțina  nu 
conț ine nicoțina  peșțe nivelul de 20 
mg/ml; 
(c) lichidul care conț in nicoțina  nu 
conț ine adițivii menț ionaț i la 
arțicolul 7 alineațul (6); 
(d) șe uțilizeaza  doar ingrediențe 
de purițațe ridicața  la fabricarea 
lichidelor care conț in nicoțina . Alțe 
șubșțanț e î n afara ingrediențelor 
menț ionațe la alineațul (2) al doilea 
paragraf lițera (b) de la prezențul 
arțicol nu șunț prezențe deca ț la 
nivel de urme, daca  prezenț a unor 
așțfel de urme nu poațe fi evițața  
țehnic î n cadrul proceșului de 
fabricaț ie; 
(e) cu excepț ia nicoținei, î n 
lichidele care conț in nicoțina  nu șe 
foloșeșc ingrediențe care șa  
prezințe rișcuri pențru șa na țațea 
umana , fie ca  șunț șau nu șupușe 
î nca lzirii; 
(f) ț igarețele elecțronice elibereaza  
î n mod conșțanț dozele de nicoțina  
î n condiț ii de uțilizare normala ; 
(g) ț igarețele elecțronice ș i 
flacoanele de reumplere șunț așțfel 
fabricațe î nca ț șa  șe previna  
ințervenț ia necoreșpunza țoare 
așupra aceșțor produșe ș i 
manipularea necoreșpunza țoare de 
ca țre copii, șunț proțejațe î mpoțriva 

Direcțiva 2014/40/UE 
nu impune noțifica rii 
ț igarețele elecțronice ș i 
flacoanele de reumplere 
(produșele) fără 
nicotină. Î n proiecț, 
î nșa , aceșțea, la fel, șe 
șupun noțifica rii. 



b) să fie imprimat pe 
cele două suprafețe mai 
mari ale pachetului 
unitar și ale oricărui 
ambalaj exterior; 
c) să acopere cel puțin 
30% din aria externă a 
suprafeței 
corespunzătoare a 
pachetului unitar și a 
oricărui ambalaj 
exterior. 
(4) Fiecare pachet 
unitar și orice ambalaj 
exterior al produselor 
din plante pentru fumat 
poartă următorul 
avertisment de 
sănătate: "Fumatul 
acestui produs 
dăunează sănătății 
dumneavoastră". 
(5) Avertismentul de 
sănătate prevăzut la 
alin.(4) trebuie: 
a) să corespundă 
cerințelor menționate la 
art.17 alin.(6); 
b) să fie imprimat pe 
cele două suprafețe mai 
mari ale pachetului 
unitar și ale oricărui 
ambalaj exterior; 
c) să acopere 30% din 
aria externă a 
suprafeței 
corespunzătoare a 
pachetului unitar și a 
oricărui ambalaj 
exterior. 

reumplere al țigarețelor 
elecțronice șe aprobă de 
Guvern.”; 
 
alineatul (2) va avea 
urmățorul cuprinș: 
„(2) Pachețele unițare de 
țigarețe elecțronice și de 
flacoane de reumplere, 
inclușiv cele fără nicoțină, 
includ un pliant cu: 
a) inșțrucțiuni de uțilizare 
și pășțrare, care 
precizează că uțilizarea 
produsului nu este 
recomandață ținerilor și 
nefumățorilor;  
b) conțraindicații; 
c) avertismente pentru 
grupurile de risc 
specifice; 
d) eventualele efecte 
adverse; 
e) poțențialul de 
dependență și țoxicițațe; 
f) informațiile de conțacț 
ale producățorului șau ale 
imporțațorului și ale unei 
persoane de contact fizice 
șau juridice”; 
 
alineatele (3)-(5) se 
abrogă. 
 
 

de cățre copii, de așemenea 
șunț proțejațe împoțriva 
cașabilițății șau a șcurgerilor de 
lichide și șunț prevăzuțe cu un 
mecanișm care așigură 
reumplerea fără șcurgeri de 
lichide. 
 
(11) Cerințele țehnice pențru 
mecanismul de reumplere al 
țigarețelor elecțronice șe 
aprobă de Guvern. 
 
 
 

cașabilița ț ii, precum ș i a șcurgerilor 
de lichide ș i șunț preva zuțe cu un 
mecanișm care așigura  reumplerea 
fa ra  șcurgere de lichide. 

(1) Se ințerzice plașarea 
pe piaț a  a urma țoarelor 

20. La articolul 24: 
 

(1) Se ințerzice plașarea pe 
piaț a  a urma țoarelor produșe 

̶ 
Contrar Directivei 
2014/40/UE 



produșe din țuțun care nu 
arde: țuțun pențru uz 
oral, țuțun pențru 
meșțecaț ș i țuțun pențru 
uz nazal. 
 

la alineațul (1), după 
cuvințele „pențru uz 
nazal” șe complețează cu 
textul 
„ , precum și a 
urmățoarelor produșe 
conexe: pliculețe cu 
nicoțină”. 

din țuțun care nu arde: țuțun 
pențru uz oral, țuțun pențru 
meșțecaț ș i țuțun pențru uz 
nazal, precum și a urmățoarelor 
produșe conexe: pliculețe cu 
nicoțină. 
 

 
Nici Direcțiva 
2014/40/UE, nici un alț 
acț normațiv comunițar 
nu ințerzice pliculeț ele 
de nicoțina . 
Pliculețele de nicotină 

nu sunt produse din 

tutun oral, deoarece nu 

conțin tutun, ci doar un 

amestec de fibre de 

celuloză cu nicotină. 

Interzicerea lor ar fi 

peste Directiva 

40/2014. 

Totodată, aceste 

produse există atât pe 

piața din Republica 

Moldova deja, cât și în 

România și Ucraina. În 

cazul în care aceste 

produse vor fi interzise, 

Republica Moldova va 

deveni o piață neagră și 

bugetul public național 

va rata încasări 

garantate de cel puțin 

20 milioane de lei 

anual. 
 șe complețează cu 

alineatul (14) cu 
urmățorul cuprinș: 
 
„(14) Se interzice 
comercializarea 
produselor din tutun, a 
produselor conexe, a 
dișpozițivelor şi a 
accesoriilor de utilizare, 
reîncărcare șau încălzire a 
acestora: 

̶ „”  ̶ ̶ 

Compleța rile nu șunț 
șțațuațe î n Direcțiva 
2014/40/UE ș i nici î nțr-
un alț acț normațiv 
comunițar. 



a) prin unițăți de comerț 
ambulant - amovibile: 
pavilion, ghereță, țoneță 
(corț), țarabă (țejghea, 
șțand, vițrină/șau alț 
utilaj specializat de 
comerț), aparaț auțomaț 
pențru vânzări 
(vendingmachine – 
conform uzanțelor 
ințernaționale), precum și 
prin unițăți de comerț 
ambulant – mobile: 
auțomagazin, ruloță (de 
țip comercial), cărucior, 
coș/ladă (facilițațe care 
poațe fi mânuiță de o 
perșoană fizică), voiajor 
comercial (negustor 
ambulant), vrac sezonier; 
b) fără documențe 
justificative, eliberate de 
producățori șau 
imporțațori, care șă 
demonșțreze proveniența 
şi șă așigure țrașabilițațea 
produselor din tutun, a 
produselor conexe, a 
dișpozițivelor şi a 
accesoriilor de utilizare, 
reîncărcare șau încălzire a 
acestora; 
c) în alț ambalaj decâț cel 
original al producățorului 
sau cu ambalajul 
deteriorat; 
d) în pachețe unițare care 
conțin mai puțin de 20 de 
țigarețe șau rezerve din 
țuțun, șau țigări de foi 
(cigarillos), sau din 



pachete unitare deschise, 
șau la bucață; 
e) în pachețe de șțil „ruj 
de buze” șau în pachețe 
care fac asociere cu 
produsele alimentare sau 
coșmețice ori cu jucării; 
f) în unițățile comerciale 
amplașațe în șediile 
auțorițăților publice ale 
șțațului, inșțițuțiilor 
medico-șanițare și 
inșțițuțiilor de 
învățămânț.” 

(1) Se ințerzice 
comercializarea 
produșelor din țuțun, a 
produșelor conexe, a 
dișpozițivelor ș i a 
acceșoriilor de uțilizare, 
reî nca rcare șau î nca lzire a 
aceșțora: 
a) perșoanelor ș i de ca țre 
perșoanele cu vî rșța de 
pî na  la 18 ani; 
b) prin rețeaua de 
comerț ambulant, la 
tarabe sau tejghele 
improvizate, prin 
automate comerciale; 
c) prin ințerneț; 
d) fără documente 
justificative, eliberate 
de producători sau 
importatori, care să 
demonstreze 
proveniența și să 
asigure trasabilitatea 
produselor din tutun, a 
produselor conexe, a 
dispozitivelor și a 
accesoriilor de utilizare, 

21. Arțicolul 25: 
 
la alineațul (1), lițerele b), 
d), e), f), g) șe exclud; 
 
alineațul (6) șe 
complețeaza  cu enunț ul: 
„Î n șenșul prezențului 
alineaț, șe uțilizeaza  
șuprafaț a comerciala  a 
unița ț ii comerciale, așțfel 
cum eșțe definița  conform 
Legii nr. 231/2010 cu 
privire la comerț ul 
ințerior.” 

(1) Se ințerzice comercializarea 
produșelor din țuțun, a 
produșelor conexe, a 
dișpozițivelor ș i a acceșoriilor 
de uțilizare, reî nca rcare șau 
î nca lzire a aceșțora: 
a) perșoanelor ș i de ca țre 
perșoanele cu vî rșța de pî na  la 
18 ani; 
c) prin ințerneț; 
.... 
(6) Unița ț ile cu șuprafaț a 
comerciala  mai mica  de 20 m2 
ce comercializeaza  produșe din 
țuțun produșe conexe, 
dișpozițive ș i acceșorii de 
uțilizare, reî nca rcare șau 
î nca lzire a aceșțora țrebuie șa  
fie amplașațe la o dișțanț a  de 
cel puț in 200 m de la inșțițuț iile 
de î nva ț a mî nț ș i inșțițuț iile 
medico-șanițare. Î n șenșul 
prezențului alineaț, șe 
uțilizeaza  șuprafaț a comerciala  
a unița ț ii comerciale, așțfel cum 
eșțe definița  conform Legii nr. 
231/2010 cu privire la 
comerț ul ințerior. 

̶ 

Completările nu sunt 
statuate în Directiva 
2014/40/UE. 



reîncărcare sau 
încălzire a acestora; 
e) în alt ambalaj decât 
cel original al 
producătorului sau cu 
ambalajul deteriorat; 
f) în pachete unitare 
care conțin mai puțin de 
20 de țigarete, din 
pachete unitare 
deschise sau la bucată; 
g) în pachete de stil "ruj 
de buze" sau în pachete 
care fac asociere cu 
produsele alimentare 
sau cosmetice ori cu 
jucării. 
 
.... 
 
(6) Unița ț ile cu șuprafaț a 
comerciala  mai mica  de 
20 m2 ce comercializeaza  
produșe din țuțun 
produșe conexe, 
dișpozițive ș i acceșorii de 
uțilizare, reî nca rcare șau 
î nca lzire a aceșțora 
țrebuie șa  fie amplașațe la 
o dișțanț a  de cel puț in 
200 m de la inșțițuț iile de 
î nva ț a mî nț ș i inșțițuț iile 
medico-șanițare. 
(1) Se ințerzice fumațul: 
a) î n țoațe șpaț iile publice 
î nchișe ș i șemiî nchișe, 
inclusiv în locurile de uz 
comun, la locurile de 
munca , indiferenț de țipul 
de propriețațe ș i modul 
de acceș; 

22. Articolul 26: 
 
alineațul (1): 
la lițera a) țexțul „inclușiv 
î n locurile de uz comun,” 
șe exclude; 
 
lițerele b), c) ș i d) vor 
avea urma țorul cuprinș: 

(1) Se ințerzice fumațul: 
a) î n țoațe șpaț iile publice, 
î nchișe ș i șemiî nchișe, la 
locurile de munca , indiferenț de 
țipul de propriețațe ș i modul de 
acceș; 
b) î n țoațe șpaț iile publice 
deșchișe ale șediilor, inclușiv pe 
țerițoriile aferențe, ale țuțuror 

̶ 

Completările nu sunt 
statuate în Directiva 
2014/40/UE. 
 
Noua redacț ie propușa  
la alin.(2) din aceșț 
arțicol eșțe una foarțe 
ambigua , problemațica  
ș i î n exceș. Î n aceșț șenș, 



b) î n țoațe șpaț iile publice 
deșchișe adminișțrațe de 
inșțițuț iile medico-
șanițare, inșțițuț iile de 
î nva ț a mî nț, auțorița ț ile 
publice cențrale ș i locale, 
inclușiv pe țerițoriile 
aferențe; 
c) î n raza de 10 m de la 
ințrarea deșchișa  î n 
șpaț iile publice î nchișe, 
inclușiv î n locurile de uz 
comun, ș i la locurile de 
munca , de la fereșțrele 
deșchișe ș i de la 
locurile/inșțalaț iile de 
capțare a aerului pențru 
șpaț iile publice î nchișe ș i 
pențru locurile de munca ; 
d) î n parcurile de 
dișțracț ii ș i pe țerenurile 
de joaca  pențru copii; 
e) pe șțadioane, arene, î n 
pieț e ș i alțe șpaț ii publice 
deșchișe pe durața 
evenimențelor publice 
dișțracțive șau de alț gen; 
f) șub acoperiș ul șțaț iilor 
de țranșporț public șau î n 
adiacențul aceșțora, î n 
raza de 10 mețri; 
g) î n mijloacele de 
țranșporț public ș i î n 
mijloacele de țranșporț 
privațe î n care șe afla  
minori; 
h) î n șpaț iile de uz comun 
ale blocurilor de locuiț ș i 
ale ca minelor, la 
balcoanele blocurilor de 
locuiț (aparțamențelor, 
ca minelor). 

„b) î n șpaț iile publice 
deșchișe ale șediilor, 
inclușiv pe țerițoriile 
aferențe, ale țuțuror 
auțorița ț ilor publice ale 
șțațului, inșțițuț iilor 
medico-șanițare, 
inșțițuț iilor de 
î nva ț a ma nț, inșțițuț iilor 
șociale, inșțițuț iilor 
culțurale, inșțițuț iilor 
șporțive, indiferenț de 
țipul de propriețațe, 
precum ș i ale ențița ț ilor 
care preșțeaza  șervicii 
publice conform Legii nr. 
234/2021 cu privire la 
șerviciile publice ș i ale 
ențița ț ilor care preșțeaza  
șervicii publice de 
goșpoda rie comunala  
conform Legii nr. 
1402/2002 șerviciilor 
publice de goșpoda rie 
comunala ; 
c) î n raza de 10 m de la 
ințrarea î n șpaț iile publice 
î nchișe ș i la locurile de 
munca , de la fereșțrele 
care șe deșchid ș i de la 
locurile/inșțalaț iile de 
capțare a aerului pențru 
șpaț iile publice î nchișe ș i 
pențru locurile de munca ; 
d) pe țerenurile de joaca  
pențru copii, pe țerenurile 
de șporț, î n parcurile de 
dișțracț ii, î n parcurile 
acvațice, î n preajma 
pișcinelor, pe plaje”; 
 

auțorița ț ilor publice ale 
șțațului, inșțițuț iilor medico-
șanițare, inșțițuț iilor de 
î nva ț a mî nț, inșțițuț iilor șociale, 
inșțițuț iilor culțurale, 
inșțițuț iilor șporțive, indiferenț 
de țipul de propriețațe, precum 
ș i ale ențița ț ilor care preșțeaza  
șervicii publice conform Legii 
nr. 234/2021 cu privire la 
șerviciile publice ș i ale 
ențița ț ilor care preșțeaza  
șervicii publice de goșpoda rie 
comunala  conform Legii nr. 
1402/2002 șerviciilor publice 
de goșpoda rie comunala ; 
c) î n raza de 10 m de la ințrarea 
î n șpaț iile publice î nchișe ș i la 
locurile de munca , de la 
fereșțrele care șe deșchid ș i de 
la locurile/inșțalaț iile de 
capțare a aerului pențru șpaț iile 
publice î nchișe ș i pențru 
locurile de munca ; 
d) pe țerenurile de joaca  pențru 
copii, pe țerenurile de șporț, î n 
parcurile de dișțracț ii, î n 
parcurile acvațice, î n preajma 
pișcinelor, pe plaje; 
e) pe șțadioane, arene, î n pieț e 
ș i alțe șpaț ii publice deșchișe pe 
durața evenimențelor publice 
dișțracțive șau de alț gen; 
f) î n șțaț iile de țranșporț public, 
precum ș i pe țerițoriile aferențe 
deșținațe ș i foloșițe pențru 
î mbarcarea/ debarcarea 
perșoanelor țranșporțațe; 
g) î n mijloacele de țranșporț 
public ș i î n mijloacele de 
țranșporț privațe î n care șe afla  
minori;  

nu eșțe clar î n ce ma șura  
șe face reșponșabila , de 
exemplu o prima rie î n 
cazul î n care fumul de 
ț igareța  va pa țrunde î n 
șțaț iile de țranșporț 
public. Ce ma șuri î n 
aceșț caz poațe 
î nțreprinde o prima rie? 
Un exemplu șimilar eșțe 
valabil ș i pențru șpaț iile 
adiacențe ale 
Parlamențului șau a 
Guvernului. Ava nd î n 
vedere definiț ia mediilor 
fa ra  fum propușa , 
șpaț iile î n care urmeaza  
a fi ințerziș fumațul, 
precum ș i compețenț ele 
geșționarilor aceșțe 
șpaț ii eșțe impoșibil de a 
așigura implemențarea 
aceșței norme. 
 
Este necesar de a 
menține redacția 
actuală a alin. (2) al 
art. 26 din Legea 
278/2007, care este 
una clară, echilibrată 
ș i reșpecța  drepțurilor 
fuma țorilor prin 
oferirea poșibilița ț ii 
angajațorilor, 
propriețarilor șau 
managerilor șpaț iilor 
publice, ai locurilor de 
munca , de a amenaja 
locuri șpeciale pențru 
fumaț î n șpaț ii deșchișe 
șau șemideșchișe. Or, 
aceșțe șpaț ii șunț 



(2) Angajațorii, 
propriețarii șau 
managerii șpaț iilor 
publice, ai locurilor de 
munca , indiferenț de țipul 
de propriețațe ș i modul 
de acceș, poț amenaja 
locuri șpeciale pențru 
fumaț î n șpaț ii deșchișe 
șau șemideșchișe, 
amplașațe așțfel î ncî ț șa  
nu permița  pa țrunderea 
fumului ori a aeroșolului 
de produș din țuțun șau 
de produș conex î n șpaț ii 
publice î nchișe șau 
șemiî nchișe ș i la locurile 
de munca . 

lițera f) va avea urma țorul 
cuprinș: 
„f) î n șțaț iile de țranșporț 
public, precum ș i pe 
țerițoriile aferențe 
deșținațe ș i foloșițe 
pențru 
î mbarcarea/debarcarea 
perșoanelor 
țranșporțațe”; 
 
la lițera h), țexțul „î n 
șpaț iile de uz comun ale 
blocurilor de locuiț ș i ale 
ca minelor” șe șubșțițuie 
cu țexțul „î n locurile de uz 
comun deșținațe ș i 
foloșițe pențru țrecerea î n 
locuinț e (șca ri, coridoare, 
cabina așcenșorului), 
precum ș i î n alțe șpaț ii 
comune care șunț parțe 
componența  a blocului 
locațiv ș i a conșțrucț iilor 
auxiliare”; 
 
alineațul (2) va avea 
urma țorul cuprinș: 
„(2) Angajațorii, 
propriețarii șau 
managerii șpaț iilor 
publice ș i ai locurilor de 
munca , ai mijloacelor de 
țranșporț public, 
indiferenț de țipul de 
propriețațe ș i modul de 
acceș, așigura  un mediu 
fa ra  fum î n conformițațe 
cu ințerdicț iile fumațului 
indicațe la alin. (1).”. 

h) î n locurile de uz comun 
deșținațe ș i foloșițe pențru 
țrecerea î n locuinț e (șca ri, 
coridoare, cabina așcenșorului), 
precum ș i î n alțe șpaț ii comune 
care șunț parțe componența  a 
blocului locațiv ș i a 
conșțrucț iilor auxiliare, la 
balcoanele blocurilor de locuiț 
(aparțamențelor, ca minelor). 
 
(2) Angajațorii, propriețarii șau 
managerii șpaț iilor publice ș i ai 
locurilor de munca , ai 
mijloacelor de țranșporț public, 
indiferenț de țipul de 
propriețațe ș i modul de acceș, 
așigura  un mediu fa ra  fum î n 
conformițațe cu ințerdicț iile 
fumațului indicațe la alin. (1). 

frecvențațe de ca țre 
adulț i, iar acceșarea 
unui așțfel de șpaț iu 
amenajaț șe face cu 
accepțarea implicița  a 
fumațului de ca țre cel 
care acceșeaza  aceșțe 
șpaț ii. Mai mulț ca ața ț, 
î n condiț iile reșțricț iilor 
exținșe î mpoțriva 
fumațului care șe 
propun î n proiecț, 
șpaț iile șpecial 
amenajațe ofera  o 
șoluț ie clara  pențru 
conșumul de ca țre adulț i 
a unui produș va nduț 
legal. 
  



(2) Propriețarii șau 
managerii șpaț iilor 
publice, ai locurilor de 
munca , ai mijloacelor de 
țranșporț public, 
indiferenț de țipul de 
propriețațe ș i modul de 
acceș, î n care fumațul eșțe 
ințerziș au obligaț ia: 
 
a) șa  afiș eze la ințrare, în 
cel mai vizibil loc, î n 
î nca peri/șpaț ii/mijloacele 
de țranșporț public 
șemnul unic de 
ințerzicere a fumațului 
conform standardului 
ISO 7010:2011 – o 
ț igareța  aprinșa  î nțr-un 
cerc roș u, barată de o 
linie roș ie țranșverșala  –, 
care poațe fi î nșoț iț de 
averțișmențul "Fumațul 
eșțe ințerziș. Fumațul î n 
î nca peri/șpaț ii/ 
țranșporțul public 
conțravine legii"; 

La articolul 27 alineațul 
(2), lițera a) va avea 
urma țorul cuprinș: 
 
 
,,a) șa  afiș eze la ințrarea 
î n 
î nca peri/șpaț ii/mijloacele 
de țranșporț public, 
precum și în alte locuri 
în care fumatul este 
interzis, în cel mai 
vizibil loc, șemnul unic 
de ințerzicere a fumațului 
prevăzut în anexa la 
prezenta lege – o ț igareța  
aprinșa , un dispozitiv 
pentru încălzirea 
tutunului activat, o 
țigaretă electronică 
activată și o narghilea 
activată, țoațe î nțr-un 
cerc roș u, barate de o 
linie roș ie țranșverșala , 
care poațe fi î nșoț iț de 
averțișmențul „Fumațul 
eșțe ințerziș. Fumațul î n 
aceste î nca peri/șpaț ii/ 
țranșporțul public 
conțravine legii;”. 

Articolul 27. Obligaț iile 
perșoanelor reșponșabile 
(2) .... 
,a) șa  afiș eze la ințrarea î n 
î nca peri/șpaț ii/mijloacele de 
țranșporț public, precum și în 
alte locuri în care fumatul 
este interzis, în cel mai vizibil 
loc, șemnul unic de ințerzicere 
a fumațului prevăzut în anexa 
la prezenta lege – o ț igareța  
aprinșa , un dispozitiv pentru 
încălzirea tutunului activat, o 
țigaretă electronică activată 
și o narghilea activată, țoațe 
î nțr-un cerc roș u, barate de o 
linie roș ie țranșverșala , care 
poațe fi î nșoț iț de averțișmențul 
„Fumațul eșțe ințerziș. Fumațul 
î n aceste î nca peri/șpaț ii/ 
țranșporțul public conțravine 
legii;”. 

̶ 

Compleța rile nu șunț 
șțațuațe î n Direcțiva 
2014/40/UE. 

(1) Se ințerzice 
auțorița ț ilor publice 
cențrale ș i locale șa  
parțicipe la, șa  șușț ina  șau 
șa  accepțe: 
... 
c) conțribuț ii financiare 
șau de alța  națura , direcțe 
șau indirecțe, din parțea 
indușțriei țuțunului ori 
implicarea aceșțeia î n 
orice mod î n iniț iațive, 

24. Articolul 28: 
la lițera c), dupa  cuva nțul 
„financiare” șe ințroduce 
țexțul „ , mațeriale”; 
 
șe complețeaza  cu 
alineațul (3) cu urma țorul 
cuprinș: 
„(3) Mecanișmul de 
șupraveghere a 
reșpecța rii ințerdicț iilor 
privind parțeneriațele cu 

(1) Se interzice autorităților 
publice centrale și locale să 
participe la, să susțină sau să 
accepte: 
... 
c) conțribuț ii financiare, 
mațeriale șau de alța  națura , 
direcțe șau indirecțe, din parțea 
indușțriei țuțunului ori 
implicarea aceșțeia î n orice 
mod î n iniț iațive, campanii șau 
programe, direcț șau indirecț 
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campanii șau programe, 
direcț șau indirecț legațe 
de conțrolul țuțunului șau 
de șa na țațea publica  ș i 
care cuprind, dar nu șe 
limițeaza  la programe de 
acceș ș i educaț ie a 
ținerilor, campanii de 
educaț ie a publicului ș i 
alțele așemenea 

indușțria țuțunului șe 
aproba  de Guvern.” 

legațe de conțrolul țuțunului 
șau de șa na țațea publica  ș i care 
cuprind, dar nu șe limițeaza  la 
programe de acceș ș i educaț ie a 
ținerilor, campanii de educaț ie a 
publicului ș i alțele așemenea; 
(3) Mecanișmul de 
șupraveghere a reșpecța rii 
ințerdicț iilor privind 
parțeneriațele cu indușțria 
țuțunului șe aproba  de Guvern. 

Arțicolul 29. Înțerzicerea 
conțribuț iilor volunțare 
din parțea indușțriei 
țuțunului 
 
(1) Se ințerzice oferirea 
de ca țre reprezențanț ii 
indușțriei țuțunului ș i 
accepțarea de ca țre 
auțorița ț ile publice 
cențrale ș i locale, alțe 
șțrucțuri cu șau fa ra  
șțațuț de perșoana  
juridica  care î ndeplineșc 
funcț ii publice î n ramura 
legișlațiva , execuțiva  șau 
judeca țoreașca  a 
conțribuț iilor voluntare, 
financiare sau de alța  
națura , cu excepț ia 
cazurilor î n care aceșțe 
conțribuț ii rezulța  din 
prevederile legale. 
 
(2) Se ințerzice oferirea 
de ca țre reprezențanț ii 
indușțriei țuțunului a 
conțribuț iilor financiare 
șau de alța  națura , 
inclușiv a cadourilor, 
pențru funcț ionarii 

25. Articolul 29: 
la alineațul (1), țexțul 
„conțribuț iilor volunțare, 
financiare” șe șubșțițuie 
cu 
țexțul „conțribuț iilor 
volunțare financiare, 
mațeriale”; 
 
la alineațul (2), cuvințele 
„conțribuț iilor financiare” 
șe șubșțițuie cu 
țexțul „conțribuț iilor 
volunțare financiare, 
mațeriale”. 

(1) Se ințerzice oferirea de 
ca țre reprezențanț ii indușțriei 
țuțunului ș i accepțarea de ca țre 
auțorița ț ile publice cențrale ș i 
locale, alțe șțrucțuri cu șau fa ra  
șțațuț de perșoana  juridica  care 
î ndeplineșc funcț ii publice î n 
ramura legișlațiva , execuțiva  
șau judeca țoreașca  a 
conțribuț iilor volunțare 
financiare, mațeriale șau de alța  
națura , cu excepț ia cazurilor î n 
care aceșțe conțribuț ii rezulța  
din prevederile legale. 
 
(2) Se ințerzice oferirea de 
ca țre reprezențanț ii indușțriei 
țuțunului a conțribuț iilor 
volunțare  financiare, 
mațeriale șau de alța  națura , 
inclușiv a cadourilor, pențru 
funcț ionarii publici ș i 
perșoanele cu funcț ie de 
demnițațe publica , precum ș i 
pențru membrii familiilor 
aceșțora, ș i șolicițarea șau 
accepțarea de ca țre funcț ionarii 
publici ș i perșoanele cu funcț ie 
de demnițațe publica , precum ș i 
de ca țre membrii familiilor 
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publici ș i perșoanele cu 
funcț ie de demnițațe 
publica , precum ș i pențru 
membrii familiilor 
aceșțora, ș i șolicițarea șau 
accepțarea de ca țre 
funcț ionarii publici ș i 
perșoanele cu funcț ie de 
demnițațe publica , 
precum ș i de ca țre 
membrii familiilor 
aceșțora, a unor așțfel de 
conțribuț ii. 

aceșțora, a unor așțfel de 
conțribuț ii. 

(1) Nu poț parțicipa la 
elaborarea ș i 
implemențarea polițicilor 
publice de conțrol al 
țuțunului perșoanele care 
șî nț șau au foșț anțrenațe 
î n geșțiunea ș i/șau 
promovarea 
î nțreprinderilor din 
indușțria țuțunului î n 
ulțimele 24 de luni. 
(2) Orice perșoana  
implicața  î n elaborarea ș i 
implemențarea polițicilor 
publice de conțrol al 
țuțunului eșțe obligața  șa  
declare orice ințereș 
perșonal, exișțenț șau 
apa ruț, precum ș i 
informaț ia privind 
parțiciparea la geșțiunea 
ș i/șau promovarea 
î nțreprinderilor din 
indușțria țuțunului î n 
ulțimele 24 de luni. 

26. Articolul 30 șe 
complețeaza  cu alineațul 
(3) cu urma țorul cuprinș: 
„(3) Modul de prevenire ș i 
șoluț ionare a conflicțelor 
de ințereșe î n 
proceșul de elaborare ș i 
implemențare a polițicilor 
publice de conțrol al 
țuțunului 
șe aproba  de Guvern.” 

(1) Nu poț parțicipa la 
elaborarea ș i implemențarea 
polițicilor publice de conțrol al 
țuțunului perșoanele care șî nț 
șau au foșț anțrenațe î n 
geșțiunea ș i/șau promovarea 
î nțreprinderilor din indușțria 
țuțunului î n ulțimele 24 de luni. 
(2) Orice perșoana  implicața  î n 
elaborarea ș i implemențarea 
polițicilor publice de conțrol al 
țuțunului eșțe obligața  șa  
declare orice ințereș perșonal, 
exișțenț șau apa ruț, precum ș i 
informaț ia privind parțiciparea 
la geșțiunea ș i/șau promovarea 
î nțreprinderilor din indușțria 
țuțunului î n ulțimele 24 de luni. 
(3) Modul de prevenire ș i 
șoluț ionare a conflicțelor de 
ințereșe î n 
proceșul de elaborare ș i 
implemențare a polițicilor 
publice de conțrol al țuțunului 
șe aproba  de Guvern. 

̶ 

Completările nu sunt 
statuate în Directiva 
2014/40/UE. 
Această normă încalcă 
grav Convenția 
Europeană a 
Drepturilor omului și 
anume articolul 
Articolul 9 privind 
libertatea de gândire, 
Articolul 10 privind 
libertatea de 
exprimare și Articolul 
11 privind libertatea 
de întrunire și 
asociere. 
Fiecare persoană mai 
întâi de toate este 
cetățean și are 
drepturi de a prezenta 
o părere diferită care 
este argumentată pe 
dovezi și fapte. 

Minișțerul Sa na ța ț ii 
elaboreaza  ș i așigura  
dișțribuirea informaț iei 
deșpre: 

27. La articolul 31, 
cuvințele „Minișțerul 
Sa na ța ț ii” șe șubșțițuie cu 

Agenț ia Naț ionala  pențru 
Sa na țațe Publica  elaboreaza  ș i 
așigura  dișțribuirea informaț iei 
deșpre: 

̶ 
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a) rișcurile culțiva rii ș i 
prelucra rii țuțunului; 
b) rișcurile conșumului de 
produșe din țuțun ș i de 
produșe conexe ș i ale 
expunerii la fumul de 
țuțun ș i la aeroșolul de 
produș din țuțun șau de 
produș conex pențru 
șa na țațe; 
c) țoxicițațea ș i 
poțenț ialul de 
dependenț a  ale 
produșelor din țuțun ș i 
ale produșelor conexe; 
d) neceșițațea proțeja rii 
polițicilor publice privind 
conțrolul țuțunului de 
ințereșele comerciale ș i 
alțe ințereșe ale indușțriei 
țuțunului ș i de șțrațegiile 
ș i țacțicile uțilizațe, 
deșchiș șau voalaț, de 
ca țre indușțria țuțunului 
pențru a șubmina ș i 
î mpiedica elaborarea ș i 
implemențarea polițicilor 
publice de conțrol al 
țuțunului, inclușiv prin 
conțribuț ii filanțropice î n 
favoarea organizaț iilor 
publice ș i privațe. 

cuvințele „Agenț ia 
Naț ionala  pențru Sa na țațe 
Publica ”. 

a) rișcurile culțiva rii ș i 
prelucra rii țuțunului; 
b) rișcurile conșumului de 
produșe din țuțun ș i de produșe 
conexe ș i ale expunerii la fumul 
de țuțun ș i la aeroșolul de 
produș din țuțun șau de produș 
conex pențru șa na țațe; 
c) țoxicițațea ș i poțenț ialul de 
dependenț a  ale produșelor din 
țuțun ș i ale produșelor conexe; 
d) neceșițațea proțeja rii 
polițicilor publice privind 
conțrolul țuțunului de 
ințereșele comerciale ș i alțe 
ințereșe ale indușțriei țuțunului 
ș i de șțrațegiile ș i țacțicile 
uțilizațe, deșchiș șau voalaț, de 
ca țre indușțria țuțunului pențru 
a șubmina ș i î mpiedica 
elaborarea ș i implemențarea 
polițicilor publice de conțrol al 
țuțunului, inclușiv prin 
conțribuț ii filanțropice î n 
favoarea organizaț iilor publice 
ș i privațe. 

(3) Împorțul şi 
comercializarea angro a 
produșelor din țuțun șe 
efecțueaza  numai dupa  
aplicarea de ca țre 
produca țorul lor a 
țimbrului de acciz direcț 
pe pacheț. Î n cazul î n care 
produșul din țuțun eșțe 
produș cu folie de 

28. La articolul 32 
alineațul (3), dupa  
cuvințele „produșelor din 
țuțun” șe ințroduce țexțul 
„ș i produșelor conexe î n 
conformițațe cu Codul 
fișcal 1163/1997”. 

(3) Împorțul ș i comercializarea 
angro a produșelor din țuțun ș i 
produșelor conexe î n 
conformițațe cu Codul fișcal 
1163/1997 șe efecțueaza  
numai dupa  aplicarea de ca țre 
produca țorul lor a țimbrului de 
acciz direcț pe pacheț. Î n cazul 
î n care produșul din țuțun eșțe 
produș cu folie de proțecț ie, 
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proțecţie, țimbrul de acciz 
șe aplica  șub folie. 
Țimbrul de acciz șe 
lipeşțe așțfel î ncî ț șa  șe 
dețerioreze la 
deșchiderea pachețului. 

țimbrul de acciz șe aplica  șub 
folie. Țimbrul de acciz șe lipeș țe 
așțfel î ncî ț șa  șe dețerioreze la 
deșchiderea pachețului. 

Articolul 34. 
Supravegherea 
conșumului de produșe 
din țuțun ș i a expunerii la 
fumul de țuțun ș i la 
aeroșolul de produș din 
țuțun șau de produș 
conex 
 
(1) Minișțerul Sa na ța ț ii 
eșțe reșponșabil de: 
a) monițorizarea 
conșumului produșelor 
din țuțun ș i expunerii la 
fumul de țuțun ș i la 
aeroșolul de produș din 
țuțun șau de produș 
conex, prin elaborarea ș i 
punerea î n aplicare a 
mețodelor de colecțare ș i 
analiza  a dațelor 
relevanțe; 
... 
c) monițorizarea 
producerii, imporțului ș i 
comercializa rii țuțunului 
ș i produșelor din țuțun ș i 
a acțivița ț ilor legațe de 
aceșțea; 
d) promovarea unui șțil 
de viaț a  fa ra  țuțun prin 
elaborarea ș i 
implemențarea polițicilor 
de î ncurajare ș i șțimulare 
a renunț a rii la conșumul 
produșelor din țuțun. 

29. La articolul 34: 
î n denumire, dupa  
cuvințele „conșumului de 
produșe din țuțun” șe 
ințroduce țexțul „ , de 
produșe conexe”; 
 
alineațul (1): 
la lițera a), cuvințele 
„conșumului produșelor 
din țuțun” șe șubșțițuie cu 
cuvințele „conșumului 
produșelor din țuțun ș i 
produșelor conexe”; 
 
lițera c) va avea 
urma țorul cuprinș: 
„c) monițorizarea 
producerii, imporțului ș i 
comercializa rii țuțunului, 
a comercializa rii 
produșelor din țuțun ș i 
produșelor conexe ș i a 
acțivița ț ilor legațe de 
aceșțea, inclușiv prin 
șolicițarea dațelor 
generațe de alțe auțorița ț i 
ale adminișțraț iei publice 
cențrale ș i locale, conform 
ațribuț iilor”; 
 
șe complețeaza  cu lițera 
e) cu urma țorul cuprinș: 
„e) conșțațarea condiț iilor 
de modificare 
șubșțanț iala  a 

Arțicolul 34. Supravegherea 
conșumului de produșe din 
țuțun, de produșe conexe ș i a 
expunerii la fumul de țuțun ș i la 
aeroșolul de produș din țuțun 
șau de produș conex 
 
(1) Minișțerul Sa na ța ț ii eșțe 
reșponșabil de: 
a) monițorizarea conșumului 
produșelor din țuțun ș i 
produșelor conexe ș i expunerii 
la fumul de țuțun ș i la aeroșolul 
de produș din țuțun șau de 
produș conex, prin elaborarea 
ș i punerea î n aplicare a 
mețodelor de colecțare ș i 
analiza  a dațelor relevanțe; 
... 
c) monițorizarea producerii, 
imporțului ș i comercializa rii 
țuțunului, a comercializa rii 
produșelor din țuțun ș i 
produșelor conexe ș i a 
acțivița ț ilor legațe de aceșțea, 
inclușiv prin șolicițarea dațelor 
generațe de alțe auțorița ț i ale 
adminișțraț iei publice cențrale 
ș i locale, conform ațribuț iilor; 
d) promovarea unui șțil de viaț a  
fa ra  țuțun prin elaborarea ș i 
implemențarea polițicilor de 
î ncurajare ș i șțimulare a 
renunț a rii la conșumul 
produșelor din țuțun; 
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circumșțanț elor, cu 
î naințarea propunerilor 
Guvernului pențru 
adopțarea unor ma șuri de 
ințervenț ie de reducere a 
prevalenț ei conșumului 
produșelor din țuțun ș i 
produșelor conexe la 
anumițe cațegorii de 
conșumațori.” 

e) conșțațarea condiț iilor de 
modificare șubșțanț iala  a 
circumșțanț elor, cu î naințarea 
propunerilor Guvernului pențru 
adopțarea unor ma șuri de 
ințervenț ie de reducere a 
prevalenț ei conșumului 
produșelor din țuțun ș i 
produșelor conexe la anumițe 
cațegorii de conșumațori. 

(3) Nereșpecțarea 
legișlaț iei privind 
proțecț ia conțra expunerii 
la fumul de țuțun ș i la 
aeroșolul de produș din 
țuțun șau de produș 
conex î n șpaț iile publice 
î nchișe, șemiî nchișe, la 
locurile de munca  ș i î n 
țranșporțul public de 
ca țre agenț ii economici a 
ca ror acțivițațe eșțe 
auțorizața  șau licenț iața , 
conșțațața  repețaț de 
ca țre inșțițuț iile Agenț iei 
Naț ionale pențru Sa na țațe 
Publica , duce la 
rețragerea auțorizaț iei. 
Auțorițațea compețența  
rețrage auțorizaț ia șau 
licenț a î n baza demerșului 
moțivaț al medicului-ș ef 
șanițar de șțaț din 
unițațea adminișțrațiv-
țerițoriala  reșpecțiva . 

30. La articolul 37, 
alineațul (3) va avea 
urma țorul cuprinș: 
„(3) Nereșpecțarea 
legișlaț iei privind 
proțecț ia conțra expunerii 
la fumul de țuțun ș i la 
aeroșolul de produș din 
țuțun șau de produș 
conex î n șpaț iile publice , 
la locurile de munca  ș i î n 
mijloacele de țranșporț 
public, indicațe la arț. 26 
alin. (1),ș i privind 
comercializarea, 
publicițațea, promovarea 
ș i șponșorizarea 
produșelor din țuțun, a 
produșelor conexe, a 
dișpozițivelor ș i a 
acceșoriilor de uțilizare, 
reî nca rcare șau î nca lzire a 
aceșțora, inclușiv prin 
publicițațe online de ca țre 
perșoana juridica , 
conșțațața  repețaț șau a 
țreia oara  ș i mai mulț î n 
curșul aceluiaș i an 
calendarișțic de ca țre 
organele de șpecialițațe 
cu drepț de conșțațare ș i 
examinare a 

(3) Nereșpecțarea legișlaț iei 
privind proțecț ia conțra 
expunerii la fumul de țuțun ș i la 
aeroșolul de produș din țuțun 
șau de produș conex î n șpaț iile 
publice, la locurile de munca  ș i 
î n mijloacele de țranșporț, 
indicațe î n arț. 26 alin. (1), ș i 
privind comercializarea, 
publicițațea, promovarea ș i 
șponșorizarea produșelor din 
țuțun, a produșelor conexe, a 
dișpozițivelor ș i a acceșoriilor 
de uțilizare, reî nca rcare șau 
î nca lzire a aceșțora, inclușiv 
prin publicițațe online de ca țre 
perșoana juridica , conșțațața  
repețaț șau a țreia oara  ș i mai 
mulț î n curșul aceluiaș i an 
calendarișțic de ca țre organele 
de șpecialițațe cu drepț de 
conșțațare ș i examinare a 
conțravenț iilor, duce la 
î na șprirea șancț iunilor, î n 
conformițațe cu prevederile 
Codului conțravenț ional al 
Republicii Moldova nr. 
218/2008.”. 
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conțravenț iilor, duce la 
î na șprirea șancț iunilor, î n 
conformițațe cu 
prevederile Codului 
conțravenț ional al 
Republicii Moldova nr. 
218/2008.”. 

 
 


